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Yearncaemvuii 3axa3zuux,

Mbl no3gpasnseM Bac ¢ npuobpeteHvem
BbICOKOKQYeCTBEHHOIO  MPOAyKTa MapKu
IGEBA n xenaem Bam 60/bLUMX yCNEXoOB B
npotiecce ero npuMeHeHus!

YT06bI NyyLLle NOHATb CoAepXKaHme
PYKOBOACTBO MO 3KCryatauunu,
onuvcbiBaeMble B TeKCTe AeTanu 1 y3bl
YCTPOWCTBA MOMeYEHbI HOMEPOM MO3ULUN,
KOTOPbIM NPUBOAMTCA B CKOBKax. Mpwu
nomown Homepa nosuunm (Mo3s. N2) B
TEeKCTe U Ha yepTexe C MOKOMMOHEHTHbIM
n3obpaxeHnem obecneunBaetcs
OJlHO3HAUHOE COOTHECEHME MOHATUMN

N TEPMUHOB, KOTOPbIe coAepXKaTcs B
HacToALLEM PYKOBOACTBE MO 3KCMyaTauunm.

Mpv opopmMaeHUN 3aKa30B Ha 3anyacTu
npocbba B 06A3aTeIbHOM Nnopsagke
ykasbiBaTb NQ ycTpoincTBa, HOMep No3nuuu,
o0b603HaueHVe geTann n HoMep AeTanu u3
BEAOMOCTM 3anyacTen.

HUcnonv3oseanue 8 coomsemcmauu
C Ha3Ha1ueHuem:

TepmomexaHnyeckme aspo30/bHble
reHepatopbl Mapku IGEBA 1 a3po30/bHble
reHepatopbl Mapku YMO un3rotosasroTca
NCKJIFOUYNTENIbHO Ha TEPPUTOPUN
®egepatnBHon Pecnybankmn lfepmaHum
dunpmon IGEBA. OpurmHanbHble n3genns
mapku IGEBA nomeueHbl ronorpaMmmon.

® 6opbba c BpegmTenamm,

® 3allMTa pacTeHUN,

® 3allMTa 3aMacoB (MuLLeBble NPOAYKTbI,
Tabak, X10MoK),

® FUrMeHa v Ae3nHpekums.

TepmomMexaHM4ecKMMmn aspo30abHbIMMU
reHepatopamu mapkun IGEBA pa3sxuxeHHble
MacCbl XMMUYECKNX aKTUBHbIX BELLEeCTB
(cocTaBbl) BblAyBatOTCA B BUJE MEJIKOTO
a3p030/1bHOrO TyMaHa. YcTponcTBa
npegHasHayeHbl NCKNHOYUTENBHO ANS
cnesyrowmx obnacter NpUMeHeHus:
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Dear Customer,

Congratulations for the purchase of our
IGEBA quality product and we wish you every
success in the employment of this equipment.

For a better understanding of the Instruction
Manuals parts of the unit described in the text
of the Instruction Manual are often combined
with an item number in brackets. By using
the item no. combined with the explosion
drawing all descriptions in the Instruction Ma-
nual become clear.

If you send us an order for spare parts, always
mention the device no., item number, the
part number and the spare parts name from
the spare parts list.

IGEBA Fog Generators and ULV Aerosol Ge-
nerators are solely manufactured in Germany
by IGEBA Geraetebau GmbH. Original

IGEBA products are marked with a hologram.

Restricted fields of application:

The IGEBA Thermal Fog Generators are suita-
ble for transforming chemical solutions (for-
mulations) into finest aerosol fog. The units
are exclusively restricted to the following
fields of application:

¢ Pest and vector control

e Protection of crops

e Protection of stocks (foodstuff, tobacco,
cotton)

e Hygiene und disinfection

All other applications are regarded as forbid-
den fields of application.

The owner of must give the Instruction Ma-
nual to the user, because of the safety inst-
ructions described in the Instruction Manual.
If the owner sells the unit to another person,
the owner has to guarantee that the Instruc-
tion Manual is attached to the unit.



JTroboe BbIxoadALLee 3a 3TV paMKun
NCNO/Ib30BaHME CYMTAETCA
HECOOTBETCTBYHOLLMM Ha3HAUEHMIO.
PykoBoaCTBO Mo akcnayataumm AOKHa
HaxoAMTbCA Ha pykax y ornepaTopa, NoTomy
YTO B HEM COAEP>KATCSA BaXKHble yYKa3aHWs
no TexHuke 6besonacHocTw. MNMepesaBaTtb
WAn NepenpojasaTb YCTPOWCTBO

TPEeTbUM /IMLIaM pa3peLlaeTcs TONbKO
BMeCTe C HaCTOAILLMM PyKOBOACTBOM MO
aKcnayaTaumm.

B cnyuae owmnbok, gonyLeHHbIX Npu
yrnpaB/JeHUN yCTPONCTBOM, 1 ero
NPUMEHEHUS, He COOTBETCTBYHOLLEMY
Ha3HaYeHWo, rPO3AT ONACHOCTU ANS
onepaTtopa 1 okpyxatowen cpesabl. drpma
IGEBA He oTBeuaeT 3a BO3HWKAOLLNM
BCNeACTBUE 3TOro yuepb.

(Dupma—uszomosumenb u chm:
IGEBA Geraetebau GmbH

abOHEHTCKUIM AWMK 6
D-87478 Weitnau | TepmaHus

Tenedon: +49 (0) 8375/92 00-0
Tenedakc: +49( 0) 8375/92 00-22
eMail: info@igeba.de

WHTepHeT: www.igeba.de
© Mo cocTtoaHuro Ha 01/2013 r.

PyKOBOACTBO OXpaHAEeTCA aBTOPCKUMM
npasamun. O60CHOBaHHbIE 3TUM NpPaBa,

B YaCTHOCTM, NpaBa Ha NepeBoy,
nepeneyaTky, BOCMpoOun3BeaeHme
bOoTOMEXaHNYECKMM MW aHANOTUYHbBIM
nyTeM, a TakxXe Ha XxpaHeHue n obpaboTky
B CpeAcTBax nepepabotkm MHGopmaumm
COXPaHAKTCA 3a HaMKW Jaxke B Cay4yae
BbIBOPOYHOrO NCNOAb30BaHNA UK Xe
HY>KAArTCA B MHOM C/lyYae B 3aKNHOYEHUN
NMUCbMEHHOTO COralleHus.

®upma IGEBA Geraetebau GmbH
COXpaHsEeT 3a cobol NpaBo B 1t0H60E Bpems
1 6e3 NnpeABapUTENbHOTO YBEAOMAEHWS
BHOCWUTb U3MEHEHWs B OMMCaHHbIN 34eChb
MPOAYKT B COOTBETCTBUM C TEXHNUYECKMM
NpOrpeccom.

IGEBA

Before starting the unit, the user must read
the Instruction Manual with due diligence.
The user must be familiar with the above ap-
plications, especially with all risks and safety
precautions in order to avoid damage.

Risks for persons and environment could arise
out of faulty operation and out of forbidden
fields of application. Damages due to faulty
operation of the unit and usage in forbidden
fields of application are consequently out of
IGEBA's responsibility.

Manufacturer and Distributor:

IGEBA Geraetebau GmbH
Heinrich-Nicolaus-Strasse 15
87480 Weitnau | Germany

Telephone: +49 (0) 8375/92 00-0
Fax: +49 (0) 8375/92 00-22
Email: info@igeba.de
Website: www.igeba.de

© Last update 01/2013

The manual is copyrighted. All such rights, in
particular the rights of translation, reproduc-
tion, duplication by photomechanical or simi-
lar means, as well as storage and processing
in data processing systems, even in parts are
reserved or otherwise require a written agree-
ment.

IGEBA Geraetebau GmbH reserves the right
to modify the herein described product accor-
ding to the technical progress at any time and
without prior notice.

i

A
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Iapanmus:

®upma IGEBA Geraetebau GmbH
npeAocTaB/feT Ha KaXjoe nocTaBleHHoe
nsgenne mapkun IGEBA rapaHtuio 3a
Haj/iexallee 13rotosjieHne B pamKax
YCNIOBWU KOHTPaKTa 1 NOCTaBKM.

JTa rapaHTuA He pacrnpocTpaHaeTca

Ha Takune NoBpexXzeHuns, KoTopble
BO3HMKAIOT BC/IEACTBME HOPMAabHOIO
M3HOCa, HeKBaIMPULMPOBAHHOTO
obpalLeHs, XxanaTHOro NCMoJb30BaHWS,
MOHTaXa HeopUrnHaabHbIX 3anyacren,
HeA0CTaTOYHOro yxoza u/vau
HecobatoAeHNA HacTOALLEero PykoBOACTBa
no aKcnayaTaLum.

PaspeluaeTtcs MCMO/Ib30BaTb a3PO30/bHbIN
reHepaTop TONbKO NpoLlejLlemy
COOTBETCTBYHOLLMIA MHCTPYKTaX NepcoHany,
T. K. B MPOTUBHOM C/lyyae aHHYNIMpyeTcs
BCS rapaHTVsA B COOTBETCTBMM C YCIOBUAMMU
MOCTaBKMU.

NaeHTndmkauma asposo/ibHOro
reHepartopa:

Ha drpmeHHOM Tabanuke nprBeaeHbl
cnepytoLLme CBeAeHNs:

CBegeHus 06 nsrotoBsutese - Tun
a3p030J1bHOTO reHepatopa — CepunHbIn
HoMmep — [og Bbinycka.
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Warranty:

IGEBA Geraetebau GmbH guarantees the
proper manufacturing for all delivered IGEBA
products according to the General Terms and
Conditions of Delivery.

The warranty does not apply for damages due
to normal wear, improper handling, negligent
use, installation of non-original spare parts,
insufficient care and/or non-compliance with
this instruction manual.

The fog generator may only be operated by
trained and skilled personnel, otherwise any
warranty expires according to the condition
of delivery.

Thermalfog identification:
The type plate includes the following data:

Manufacturer’s data - fog generator model -
serial number — year of construction.



OmeemcmeeHHbLil 00CTyHcUBAIOWLULI:

nepcoHan AOMKEH NPOYNTATb, YCBOUTb U
cobntogatb HacTosiLLLee PyKOBOACTBO MO
akcnayaTaumm. ToNbKO 3HasA HacTosLLee
PYKOBOZCTBO MO 3KCMJyaTaumn, BO3MOXHO
n3bexatb OWMBOK, MOBPEXAEHUI U TPaBM,
a Takxke obecneunTtb 6ecrnepeboriHyto
aKcnayaTtaymio.

XpaHuTb pyKOBOACTBO MO 3KCMayaTaLum
B JlocAraemon 6a13ocTu oT
TEePMOMEXaHNYECKOro aapo30/1bHOrO
reHepaTopa 1 AepxKaTb €ro HaroToBe
A5 NepCcoHana, OCyLeCTBASAOLWErO
3KCnayaTaLmio U TeXHUYeckoe
obcnyxmBaHue.

®unpma IGEBA Geraetebau GmbH He HeceT
OTBETCTBEHHOCTU N He BepeT Ha cebs
rapaHTuIo 3a ylepb 1 oTkasbl B Npouecce
3KCMnyaTaLmm, BO3HMKaKOLLME 13-3a
HecobNtoZeHNs HacToALEeN UHCTPYKLUN MO
3KCnayaTaLmu.

IGEBA' <

Notes on the instrucional manual:

This manual is for the user of the high-perfor-
mance fog generator TF essential for proper
operation.

The instruction manual must be read, under-
stood and observed by the responsible opera-
ting personnel. Only with knowledge of this
instruction manual, mistakes, damages and
injuries can be prevented and a proper opera-
tion can be guaranteed.

The instruction manual should be stored near
to the Thermal Fog Generator and has to be
accessible for the operating and maintenance
personnel.

IGEBA Geraetebau GmbH assumes no liability
or any warranty for damages and malfunction
due to non-observance of this instruction ma-
nual.

IGEBA Thermal Fog Generators - TepmomMexaHuueckue | 5
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Declaration of conformity:
CeptndmkaTt cooTBeTCTBMA TpeboBaHUAM:

The manufacturer
N3rotoButenb

IGEBA Geraetebau GmbH
Heinrich-Nicolaus-Strasse 15
87480 Weitnau | Germany

IGEBA Geraetebau GmbH
abOHEHTCKUIM ALMK 6
D-87478 Weitnau I lepmaHus

declares, that in accordance to the EC-Standards
3asaBaseT, 4to B cMblcne [npektms EC

e Machines standard / 2006/42/EG
¢ [lnpektnBa 0 MawmHHOM obopygosaHuu / 2006/42/EG

e Low - Voltage directive /2006/95 EG
¢ [lInpektnBa 0 HM3KOBONLTHOM obopyaoBaHun / 2006/95 EG

e Electromagnetic compatibility /2004/108 EG
® DieKTpOMarHuTHasa coemectumocTs / 2004/108 EG

the following product-line is produced in accordance to the above-mentioned EC-Standards:
cnepytroLime NPoAyKTbl U3rOTOB/IEHbI B COOTBETCTBUMN C TPEOOBAHMAMMW BbILLENPUBEAEHHbIX
ANPEKTMB.

Subject: Thermal Foggers
Tvn: TepmomexaHu4veckne a3po30/bHble reHepaTopsbl
Typ/ Tun: TF 34 - 35 - 60 - 65 - 95 - 160-EVO 35

and their other versions/
N X BapunaHTbl/

The following standards are used/
MNMpumMeHaance cnegyrowme HopmMaTmBbl/

IGEBA TepmomexaHuueckue - Thermal Fog Generators | 6
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Standard/ CraHgapr - Title/ Ha3BaHue
DIN EN 12100

Safety of machines
Be3onacHoCTb MaWMHHOTO 060pYyAOBaHMS

DIN EN ESO 13857

Safety distances
be3sonacHble pacctoaHuma

A technical documentation with manual, wiring diagrams, spare parts list and exploded view
is available!

NmeeTcs TexHMUeckas JOKyMeHTauus ¢ PyKOBOACTBOM MO 3KCMayaTaLuu,
NPUHLMMNVANbHBIMUN 3N1EKTPUYECKMMU CXeMaMK, BEAOMOCTAMM 3anyacTei 1 yepTexamu ¢
MOKOMMOHEHTHbIM N306paxeHnem!

Attention:

1.) The operation of these units has to be made only by well instructed people.

2.) The fogging of flammable liquid in closed areas is absolutely forbidden.
Advices in the manual.

3.) The recommendations of the producers of the liquids are strictly obligatory

BHMMaHwue!
1) 3KCNyaTaLMIo 3TUX YCTPOMWCTB pa3peLLaeTcs OCyLLeCcTBAATb TONbKO ANLAM,
NPOLLEALLINM COOTBETCTBYHOLLMIA MHCTPYKTaX.
2) Crporo 3anpeLyaeTca pacnblNfTb roproune XnaKoCcTn B 3aKpbITbiX
noMeLleHmaxX. Yka3aHua B pyKOBOACTBE MO 3KCrayaTauum.
3) Heobxoanmo cnefoBaTb yka3aHUAM MO AO3MPOBKE, MPeAnnCcaHHbIM

n3rotoBuTenemM CpeacrtBs.

Authorized Person, for the assemble of the technical documentation are:
Carlos Jaramillo - IGEBA Geraetebau GmbH - Weitnau | Germany

Nvuom, MetoLLMM aBTOPM3aLIMIO Ha COCTaBAEHNE TEXHUYECKMX
BOKYMeHTOB, aBnseTca Kapaoc Xapamuio.
Carlos Jaramillo - IGEBA Geraetebau GmbH - Weitnau | Germany

IGEBA Geraetebau GmbH

=4 s

Alberto Sabatini Joerg Heckel
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Ykasanus no mexnuxe
6e3onacHocmu,
0meemcmeeHHOCMb 3a NPooyKm:

TepMoMexaHUUecKre a3po30JibHble
reHepaTopbl MOCTPOEHbLI B COOTBETCTBUM
C COBPEMEHHbIM YPOBHEM TEXHUKM

Y NPU3HaHHBIMW HOPMaMM TEXHUKM
6e3onacHoCcTU. TeM He MeHee, nNpwu
HekBaMPULMPOBAHHOM UCMOJ/Ib30BaHU
MOXEeT BO3HWKHYTb OMAaCHOCTb ANS
34,0POBbSA N XU3HWN MNOJIb30BaTENSA

VAN TPETBUX NNL, UK, COOTB., MOTYT
BO3HUWKHYTb MOBPEXAEHNS Ha
a’3po30J/IbHOM reHepaTope U yLiepb Apyrvx
MaTepuanbHbIX LLEHHOCTEN.

A3p030/IbHbIN reHepaTop paspeLlaeTcs
NCMNOAb30BaTb TOJbKO B TEXHUUECKU
6e3ynpeyHoOM COCTOSHNMN, a TaKXKe B
COOTBETCTBUW C Ha3HauyeHueM, cobatogas
yKa3aHua no TexHuke 6esonacHocTn

1 PyKOBOACTBO MO 3KcnayaTtaumm!
HeobxoanMo He3aMeANNTENbHO YCTPaHATb
nnm coobwatb pupme IGEBA Geraetebau
GmbH B 0cobeHHOCTM Te NoBpeXAEHNS,
KOTOpble MOryT OTpULLaTeNbHO CKa3aTbCs Ha
TEXHMKe 6e30nacHOCTU.

TepMOMexaHMYECKUA a3P030bHbI
reHepaTop npeAHa3HayeH NCKAKUYNTENBHO
ANS pacnblIeHNs NOAXOAALLNX

KUAKOCTEN, ABNSAIOLLNXCA aKTUBHbIMM
BellecTBaMn. MIHoe uaun Bbixogsdluee 3a
3TN paMKW UCMOb30BaHME CUMUTAETCA He
COOTBETCTBYHOLLMM Ha3HAUEHWHO.

®unpma IGEBA Geraetebau GmbH He
OTBEYAET 3a BO3HMKAMOLLNI BCIeACTBME
3Toro yuepb.

PUCK HeceT UCKOUNTENbHO MOJIb30BaTE b,
K nprvmeHeHWto B COOTBETCTBUM

C Ha3HaYeHWEM OTHOCUTCH TakxKe
cobntofeHne pykoBOACTBa Mo
3KCMnJyaTaLmK, a TakxKe YCN0BUIN Texyxoaa
1 TexobcnyxmnBaHus. PykoBoacTBO Mo
3KCMayaTaLmm JOMKHO BCeraa MMeTbCA
MOZ PYKOIN MO MecCTy 3KCryaTaLum
a’3p0o30/IbHOTO reHepaTopal!

IGEBA TepmomexaHuueckue - Thermal Fog Generators | 8
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Safety instructions -
product liability:

The Thermal Fog Generators employs state of
the art technology and complies with accep-
ted safety standards. However, inappropriate
operation may cause danger to life and limb
of the user or third parties or damage the fog
generator and other assets.

The Thermal Fog Generator may only be used
in proper technical condition as well as for its
intended use and in compliance with safety
notes and the instruction manual! In particu-
lar, malfunctions that may affect the safety
must be repaired immediately or have to be
reported to IGEBA Geraetebau GmbH.

The Thermal Fog Generator is exclusively in-
tended for fogging suitable solutions. Ano-
ther use is not intended.

IGEBA Geraetebau GmbH is not responsible
for damages due to inappropriate use.

The user solely bears any risk.

The intended use includes the observation
of the instruction manual, care and mainte-
nance terms. The instruction manual needs to
be ready to hand at the work location of the
fog generator!



B AonosHeHne K pyKOBOACTBY MO
akcnayaTtaumm cobatogatb U NPUMEHATb
obLLenpuHATbIE 3aKOHOAATE/IbHbIE U
npouvne obs3aTesibHble NONOXEHUS MO
NpesoTBPAaLLEHNIO HECYACTHBIX CyYaeB U
Mo OXpaHe oKpyKatoLLen cpeabl!

He HOCUTb M3MeHeHNA B a3p030/IbHbI
reHepaTop, He OCyLLECTBAATL Ha HEM
NPUCTPOEK N MoAMOUKALNIA, €CV OHU
He NpesyCcMOTPeHbl OAHO3HAYHO B aHHOM
PYKOBOACTBE MO 3KCMayaTauun. 310
NOJIOXeHWe pacnpocTpaHAeTca TakxKe Ha
MOHTa>X 1 HaCTPOWKY NpesoXpaHNTeNbHbIX
YCTPOWCTB.

3anacHble 4acTu JOMKHbI COOTBETCTBOBATb
TeXHU4Yecknum TpeboBaHNAM,
yCTaHOBNIEHHbIM M3roTOBUTENEM. DTO
obecneyeHO TO/IbKO NPU yCA0BUK
NCMOb30BaHMM OPUTMHA/BHBIX 3aMacHbIX
yacTen npomnssogcTea Gupmbl IGEBA-Gera-
etebau GmbH.

HanpaBnate Ha paboTy To/bKO
06yUYeHHbIN, NPOLLIEALNN NHCTPYKTaX U
aBTOPM30BaHHbIV NEPCOHa.
Heobxoanmo yeTko ycTaHOBUTb cdepbl
KOMMNeTEeHL MM NepcoHana B OTHOLLEHUM
akcnayataymm!

YKka3aHuA no TexHuke 6e3onacHoOCTU B
CBA3N C 3KcnnyaTau,|/1e|7|:

He AoMyCcKaTb KaKNX-1Mbo pexxmnmoB
paboTbl, KOTOpble ABAAOTCA
COMHUTE/IbHBIMY C TOUKW 3PEHNS
6e3onacHocTu. B cnyvae BO3HMKHOBEHUA
cb6oeB B paboTe HeMeANEHHO OCTaHOBUTb
Y NpeAoXpaHWTb a3pO30/bHbI reHepaTop!
HemeaneHHO nopyumnTe yCTpaHUTb MOMEXM.
Cobntogath onepaLmmn BKIKOYEHNA 1
BbIK/IFOYEHWS, BbIBOJ Ha MHAMKALMIO
KOHTPOJIbHbIX COOBLLIEHNI COrnacHo
PYKOBOACTBY MO 3KcnayaTtauum!

Nroaam co kapanocTMmMynaTopamm
3anpewaerca ob6cayXmnBaTb yCTPONCTBO/
npuKacaTbCa K Hemy.

IGEBA

In addition to the instruction manual, the lo-
cal regulations and other mandatory rules for
accident prevention and environmental pro-
tection must be applied and observed!

Any personnel working with the fog genera-
tor must read the instruction manual and, in
particular, this chapter ,Safety instructions”
prior to start of their work.

No modification or rebuilding is permitted
unless it is clearly indicated in this instruction
manual. This applies also for the mounting
and set up of safety devices

Spare parts must comply with technical requi-
rement as specified by the manufacturer. This
is only guaranteed with original spare parts
from IGEBA-Geraetebau GmbH.

Only employ trained, instructed and appoin-
ted personnel. Define clearly the responsibili-
ties of the personnel for the operation!

Safety instructions for the operation:

Refrain from any risky operation method.
Stop and secure the fog generator in case of
any malfunction! Malfunction must be re-
paired immediately.

Observe switch on and off procedures and
control indicators according to the instruction
manual!

Persons with cardiac pacemakers may not
operate / touch the device.

®

A
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Mpoune n Hep03BONIEHHDbIE AeUCTBUA U
MoanPMKaL MM YCTPOMCTBa BHE paMOK
oPpuruMaNbHbIX ANPEKTUB:

3anpeLaeTca BHOCUTb MogndumKaLmm B
YCTPOMCTBO, He BbIACHWB ¢ dupmon IGEBA
Geraetebau GmbH TexHnueckne Bonpochl
N/WAN He MONYUMNB OT HEE NHCTPYKLIUW.

3anpeLyaeTca NCnoab30BaTh YCTPONCTBO B
KauecTBe OrHemMeTa Wiv MoAMULIMPOBaTbL
ero c 3Toi uenbto. CTporo 3anpeLuaercs
HanpaBAATb YCTPONCTBO B CTOPOHY NHOAEN,
Ce/IbCKOXO3NCTBEHHbIX UM AOMAaLLHUNX
>KNBOTHBbIX.

3anpeLyaeTcs UCNoNb30BaTb YCTPOWCTBO
WA OCYLLECTBAATb CBA3AHHbIE C HAM
onepauuv Nog BAUSHUEM anKorons,
NeKapCTB UM HAapPKOTMKOB.

3anpeLyaeTcs BBOAWUTL B OTBEPCTUSA
paboTatoLLero Nan ocTbIBLIErO
a3p030JIbHOTO reHepaTopa NpeAMeTbl,
YacTn Tena, XMBOTHBIX U T. 4. UK Xe
MPUCNOHATL UX K FOPAYMM YacTaM
yCTPOWCTBa.

IIpeoynpeoumenvHvle yKa3anus
U YyKA3aHUSL N0 mexHuKe
6esonacHocmu:

PexxnmMbl paboTbl 1 3KCMAyaTaLMm, KOTOPble
noanexar TOYHOMY COBNOAEHMIO ANS TOTO,
4TOHbI NCKAKOUNTL OMACHOCTb ANS NHOAEN.

MpepynpexaeHue o Tenne,
BbIAENAOWEMCA Ha a3PO30/IbHOM
reHepatope! INprUKoCHOBEHWE K FOpAYMM
4acTAM a3pO30/IbHOrO reHepaTopa MOXeT
NPUBECTM K TPaBMaM U OXOram.

Bo Bpems oCTbiBaHWS YCTPOWCTBA B €ro
OKPY>XEHUM HE AONXKHO BbITb FOPHOUMX
npeaMeToB. YCTPONCTBO JOMKHO OCTbIBaTh
noJ, Ha30pPOM WU C UCKAHOYEHMEM
BO3MOXHOCTW AOCTyMNa NOCTOPOHHMUX NNLL.
OnacHOCTb B3pbiBa / OMacHble 418 XU3HU
TpaBMbl - 6EH3WH 1 ApYyrve BeLecTBa C
3TOM MapKMPOBKOWM

IGEBA TepmomexaHuueckue - Thermal Fog Generators | 10
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Other and not permitted applications
and modifications of the unit beside the
official guidelines.

No modifications of the unit are permitted wi-
thout technical clarification with IGEBA Gera-
etebau GmbH and/or their advise.

The unit must no be used as flame thrower
and must not be modified in such way. The
device must never be used against people,
farm animals or pets.

The device must not be operated under the
influence of alcohol, medicine or drugs.

Furthermore, objects, body parts, animals
etc. must not be inserted in the openings or
leaned on hot parts of the running or cooled
unit.

Warning and Safety notes:

Operation procedures that need to be strictly
observed to prevent risk and damage to per-
sons.

Beware of heating on the fog generator! Do
not touch the hot parts of the fog generator,
this may result in injuries and burns.

During cool-down period of the unit, flam-
mable objects must not be in the vicinity.
Cooling-down must be supervised and/or not
accessible to unauthorized person.

Explosion hazard / life threatening injuries -
Gasoline and any other material marked with
it.



Pexknmbl paboTbl 1 3KCNAyaTaLMK, KOTOpble
noasexar TO4HOMY COBNIOAEHNIO ANs
TOro, UTO6bI UCKNHOUNTL NMOBPEXAEHNS NN
MOJIOMKY a3p030/1bHOrO reHepaTopa.

TexHnueckan nHpopmaumna nam
NHPopMaUMa ANA NOAb30OBaTeNs, KOTOPYHO
Jo/KeH B 0cobeHHOCTU cobatoaaTb
ornepaTtop a’3po30JIbHOro reHepaTopa.

Hocutb cpeacTBa Ans 3awmTthbl cayxa!
PaboTa ¢ BKJIFOUEHHbIM a3P030J1bHbIM
reHepaTopoM 6e3 CpeacTB A8 3alUThl
cyxa MOXET MNOBPeAUTb C/YX.

Hocutb 3almnTHY0 Macky!

B 3aBMCMMOCTM OT BblA€NEHHOrO akTUBHOTO
BeLLecTBa TpebyeTcs HOCUTb 3aLLUTHYHO
MacKy AN anua ¢ GuabTPOM aKTUBHOIO
BellecTBa. CooTBeTCTBYHOWAn MHGOpMaLms
COAEPXKUTCA B MPUNOXKEHHOM TEXHNYECKOM
nacnopte 6€30MacHOCT aKTUBHOTO
BeLlecTBa.

Hocntb 3aWnTHBIN KOCTroM! Heobxoanmo
6e3 Kaknx-1mbo UCKJYEHUN HOCUTb
3aLUWTHBIV KOCTIOM, €CAN 3TOrO TpebyroT
AVNPEKTUBBI U YKa3aHWs N3roTOBUTENS
aKTUBHOTO BeLLECTBa.

Hocutb 3ammtHble nepuatku no DIN EN
407!

HocuTb 3awmTHbIe ouku!!

Mpocbba yuecTb ykasaHWs B OTHOLLEHUN
aKTUBHbIX BELLECTB, €AKOCTb KOTOPbIX
MOXeT Bbl3BaTb TPaBMbl, N MPUHATb BCE
HeobxoANMble Mepbl.

Co CTOpOHbI Nob30BaTENS HEOBXOANMO
obecneynTb, YTOOBI MCNOb3YyEMble
CpeACTBa He NPUHUMAaNUCh BHYTPb MW,
COOTB., YUTOObI HE BO3HMKAN KOHTAKT C
TeNIOM, B OCOBEHHOCTU Y AieTel 1 Ntojen,
KOTOpble He 3HAaKOMbI C 3TUM.

a.

Operating procedures that need to be strictly
observed to prevent damages or destruction
of the fog generator.

Technical information which needs to be par-
ticular observed by the user of the fog gene-
rator.

Wear ear protection!
Operating the fog generator without ear pro-
tection may damage your hearing

Wear respiratory protection!

A face mask with respective filter may be re-
quired depending on the applied active agent.
Further information may be obtained from
the attached data sheet of the active agent.

Wear protective clothing! Protective clothing
must be worn without any exception if requi-
red by guidelines and notes of the agent ma-
nufacturer.

Wear safety gloves acc. to DIN EN 407 !!

Wear protective goggles!!

Please observe the notes regarding active
agents that may cause chemical burns and
take all necessary measures.

The user must ensure that used agents will
not be inhaled, swallowed nor in contact with
skin, in particular for children and persons
who are not familiar with it.
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Mpocbba nogobpaTb GEH3NH 1 OCTaTKK
aKTVMBHOTO BeLLEeCTBA B NOAXOAALLYHO
eMKOCTb U YAANUTb UX B KAUECTBE OTXOA0B
B COOTBETCTBMM C MONOXEHNAMU OXPaHbI
OKpY>KatoLLen cpeabl.

Noasm co kapanocTumynstTopamm
3anpeluaetca obcaymBaTh YCTPOMUCTBO/
npukacaTtbca K Hemy (cM. pa3zen o6
OTBETCTBEHHOCTU 3a NMPOAYKT).

OnacHocTb noXkapa!!

Bcerga HarotoBe f0KeH ObITb
OrHeTyLMTeNb, YTOObI B Clyyae noxapa
MO>HO 6blI0 HEMeANEHHO NPUHATD
nepsble Mepbl.

N3pacxopoBaHHbIe akKyMyAsTOPbI
YAANAOTCS B KAUECTBE OTXOA0B OTAE/NbHO.
CTporo 3anpeLyaeTcs KnacTb akkyMynsTopsbl
AN feTanm 3NeKTpoobopyLoBaHUA B
6bITOBOM MyCOp.

B 30He MaluvHbI He AOJDKHbI 1eXXaTb Uan
CTOATb NpeaAMETbl, KOTOPbIE MOTYT Bbl3BaTb
OMaCHOCTb CNOTbIKaHNA O HUX.

B HenocpeacTBeHHOW H6/1M30CTM AONXKHA
HaxoAMTbCA anTeuka ANA OKa3aHWA NepBoM
MeANLMHCKOW noMoLyM, YTobbl obecneunTs
nepBy MOMOLLb NPW TPaBMax.

Ecnm BO3HMKaKOT TexHUYecKue

nNpobsembl, He yNOMSHYTblE B HACTOSLLEM
pPYyKOBOACTBE, B Ballem pacnopsikeHun
HaXOoAWUTCsA cepBUCHas cyxba (TenedoH
+49(0)8375/9200-0), a Tak>ke BaLl ANUHbIN
npeAcTaBuTeNb TOProBOM OpraHM3aLmm Ha
MecTe.
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Prepare an appropriate container to collect
the solution, gasoline and dispose them ac-
cording to the environmental designation.

Persons with cardiac pacemakers may not
operate / touch the device. (See product lia-
bility.

Fire hazard !!

A fire extinguisher must be in reach to take
measures immediately in case of fire.

Used batteries must be disposed separately.
Never dispose used batteries or electronic
parts with household waste.

In order to reduce the risk of stumbling, no
objects may lay or stand in the vicinity of the
machine.

A First-Aid-Kit must be in reach to ensure first
aid in case of injuries.

For technical problems that are not part of
this manual, you may contact the customer
service at +49(0)8375/9200-0 as well as your
local distributor.



IIpouumamv ungdopmayuto
0 Mepax no obecneuenuro
6e3onacHocmu:

Jlvua, KOTOpbIM MOPYYEHO YNpPaBAATb
yCTpOIZCTBOM, AO0/DKHbl O3HAKOMWTbLCA
C MeépaMu No TeXHKKe 6630|'|aCHOCTV|,

npexae 4yem BBOAUTb €ro B 3KCNayaTauuto.

YCTpOCTBOM paszpellaeTcs Nno/b30BaThbCs
TOIbKO OBYUYEHHBIM 1 aBTOPU30BaHHbIM
onepaTtopam.

MpoBoauTb NO0KaNN3aLMIO HENO/IAA 0K,
TeXHUuuYecKkoe 06cny>XKuBaHMe, OUUCTKY U
PEMOHT TO/IbKO B XO/IOAHOM COCTOAHMMU
yCTpOMNCTBa:

1. OnepaTtop A0/XeH 3HaTb U cobaoaaTb
AEVCTBYHOLLME MONOXEHNS O Mepax Mo
NPodMNAKTMKE HECHACTHbIX CyYaeB BO
BpPEeMSA 3KCnayaTaumm paboTtatowmx Ha
H6eH3MHe YCTPONCTB.

2. MNpwn obpateHnn c 6eH3nHOM CTPOro
3anpeLyaeTca KypuTb. B6ansn He fonxHO
6bITb OTKPBLITOrO OTHA UAWN APYrMX FOPAUNX
WCTOYHWKOB Tera.

3. Crporo 3anpeLyaeTca 3anpaBaaTb
YCTPOWCTBO TOMJMBOM B ropsiyemM
coctosHmn. MmeeTtca onacHOCTb noxkapa
" B3pbiBa.

4. 3anonHas 6eH3o0bak, He NpoanBanTe
6eH3umH. [pn 3anosHeHMM NONb3yNTECH
3anMBHOM BOopoHKon mapku IGEBA ¢

cetyatbiM GuabTpom. Ecam Bel npoanam
6eH3nH Npu 3anpaske, TO NPOTPUTE ero.

5. Ctporo 3anpeLuaetca nogeepraTb
YCTPOWCTBO 3KCryatauun, eciv B6ansn
HaxoAATCA roproyme MaTepuasnbl UAu
rasbl. IMeeTca onacHoCTb noxapa u
B3pbIBa, €C/IN YCTPOWCTBO NOjBepraeTca
3KCMnyaTaLmmn C OTKPbITbIM NaamMeHeM B
pe3oHaTope.

MpuHUMNManbHO nsberanTe KOHTaKTa
ropAaYmnx geTtanen yCTponcTBa € YacTaMu
Tena n npeamMeTamMu - CyLecTByet
OMacHOCTb MoXxapa u

onacHocTb oxora! B pesynbtaTte
TENNOBOrO M3/yYeHMA pa3orpeBaroTcs
Tak>Ke 3aLUMTHble peLleTkn 1 3aLmnTHan
naHens. Cnepyet TaKxke nsberarb
COMPUKOCHOBEHMSA C 3TUMM AieTaNAMW.

a.

Read Safety instructions:

Before first starting the unit the operator must
be firm with the safety instructions. Only edu-
cated and authorized persons are allowed to
work with the unit.

Trouble-shooting, maintenance, cleaning
and repair must be carried out at the cold
unit only:

1. The operator must follow the actual rules
for the prevention of accidents, when wor-
king with fuel and fuel driven

2. Smoking is strictly forbidden, while wor-
king with fuel. Nearby to the fuel open flames
or other hot thermal sources are not allowed.

3. Do not refill the fuel tank, as long as the
temperature of the unit is still high.
CAUTION - Danger of Fire and explosion.

4. Do not spill fuel, when filling the fuel tank.
Use the IGEBA funnel with strainer. In case of
spilling fuel, use a dry cloth and clean the unit
from spilled fuel.

5. Never operate the unit, when combustib-
le materials or gas are nearby. Danger of fire
and explosion due to open flame inside the
resonator.

Generally avoid contact of hot parts or sur-
faces of the equipment with your body or
other objects. During operation the protective
covers and the heat deflector shield heats up
due to temperature radiation. Avoid touching
those parts.

Caution - Very hot - Dot not touch- Risk
of burn Hazards.
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Mocne oTKOUEHNA YCTPOUCTBA AeTann
MOTYT NPOAOKaTb HarpesaTbes, T. K.
OTCYTCTBYET OXx/laxAatoLLiee AencTBme
aKTMBHOTO BeLLEeCTBa U OXJaxXatoLero
BO34yXa.

PaboTbl MO OUMCTKE N TEXOHCNYXKMBAHWUIO
paspeLuaeTcs NPOU3BOANTb TONBKO B
MONHOCTBIO OXIAXKAEHHOM COCTOSHUN
YCTPOWCTBaA.

6. B nomelueHmax c roproven
Me/IKOANCMEePCHOM MNblbk (Hanpumep,
CUNOCHOE 3ePHOXPaHWANLLE) CTPOTO

3anpewaeTca oCylwecTBaATb pacnblieHNe, T.

K. MMeeTCA ONacHOCTb B3pPbiBa MblAW.
7. 3anpeLLeHo ocyLWwecTBAATb pachblieHne
B 3aKPbITbIX MOMELLEHNAX, B KOTOPbIX
HaxoAATCA OTKPbITOE NAams, ropaT

CBeYU, MMETCA ropaumne MallmHbl Uan
anekTpuyeckme ycrporcrsa. Cyuiectsyert
ONacHOCTb Mnoxapa.

8. Mpwu pacnbineHnn B 3aKpbITbIX
NOMELLEHMAX BOCMNIAMEHSAOLLMXCA
aKTUBHbIX BELLECTB CNeAnTb 3a TeM, YTOObI
He BO3HMKana cCnocobHas BOCNIaMeHUTbCA
KOHLEHTpaLMs a3po30au. YunTbiBante
yKa3aHua Nno A031MpPOBKe, B 0COHEHHOCTH

npu pacnbl1IeHNN B 3aKPbITbIX MOMELLEHUNAX.

He ocywiectBnsinTte pacnbineHve

J0/blLIE, YEM 3TO HEOBXOAMMO.

AKTVBHbIE BELLECTBA C TOPHOUYMMU
COCTaBHbIMM YacTAMKU MOTyT obpa3oBaTb
CMecH, CNOCOBHbIE BOCMIAMEHUTHCS.
O3HaKOMbTECb C JO3VPOBKOW rOpHOUMNX
COCTaBOB B 3aKPbITbIX MOMELLEHUAX.
YuntbiBaniTe pa3Mepbl MOMELLLEHNH,
BblJENieMOe KONIMYECTBO BELLECTBA

N MPOAOXKMUTENbHOCTb PacnblIeHNs
a’posonu.

9. 3anpeLlaeTca TPaHCNOPTUPOBaTh B
3aKpbITbIX aBTOMOBUAAX YCTPOWUCTBO,
KOTOPOE eLLe HaxoANTCs B Pa3orpetom A0
pabouel TemnepaTypbl COCTOSHUMW.

10. Hukorga He ocTaBasnTe reHepaTop 6e3
NpPUCMOTPa BOBPeMs TyMaHOObpa3oBaHus
NNN OXNaXKAEHUA [0 AOCTUXEHNA
HeobxoAMMOWN TeMnepaTypsbl. 3anpeLLeHo
HaXOXJeHne NerkoBOCNIaMeHs OLLNXCS
MaTepuanoB BO Bpems paboTbl B61M3M
reHepaTtopa.

11. CobntogainTe faHHbIe N3rOTOBUTENS
aKTVBHbIX BELLLECTB O JO3UPOBKE U O
Mepax 3aLUuTbl OT aKTUBHbIX BelecTs. MNpu
3ano/IHEHNM NOb3yMTEeCh BCErAa 3a/IMBHON
BOpOHKOW Mapku IGEBA c ceTuaTbim
PUNbLTPOM.
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After stopping the unit, below showed parts
will heat-up additionally due to missing coo-
ling effect of agent and air. Cleaning and
maintenance must be carried out only at fully
cooled equipment.

6. It is forbidden to fog in rooms with finest
combustible dust particles (e.g. grain silo), be-
cause danger of dust explosion.

7. It is forbidden to fog in enclosed rooms
where open flames, candle lights, hot engi-
nes or electrical appliances exist, because of
fire danger.

8. When fogging in enclosed rooms, take into
account that fogging can lead to fire and ex-
plosions if the concentration of fog in a room
exceeds a crucial value. This is due to the com-
bustible additives of such a fog. Follow dosing
recommendations, particularly when fogging
indoors. Do not fog longer than necessary.
Application of formulations with combustible
fractions may lead to formation of an explo-
sive mixture. Make yourself familiar with the
dosage of combustible additives in enclosed
rooms. Calculate the maximum quantity of
combustible additive depending on room
size, nozzle size and fogging time, before you
start fogging into enclosed rooms.

9. It is not allowed to transport the unit in a
closed vehicle, as long as the unit is hot. Wait
until the unit has cooled down.

10. Never leave the Fogger unattended du-
ring fogging and cool-down period until am-
bient temperature is reached, furthermore no
inflammable mediums are allowed nearby.

11. Comply with the specifications of manu-
facturers regarding safety instructions and
dosage of formulations. Do not spill solution,
when filling the solution tank. Use the IGEBA
funnel with strainer



Ecan Bl npoavav npu 3anpaske
Pa3>XXM>XXEHHYHO MacCy akTUBHOrO
BelLlecTBa, TO NpoTpuTe 3Ty Maccy. MNpu
paboTe € eaKMMU Pa3XXUXKEHHbIMU
Maccamu aKTMBHOrO BeLlecTBa onepatop
AOJIKEH HOCUTL NOAXOAALLME CPeACTBa
WHAMBWAYaNbHOW 3aWwuThl. Beerga
yAanante Hagnexalumm obpasom ocTaTku
Pa3XWM>XXEHHOW MacCbl akTUBHOIO BELL,ECTBa.
Cobntogatb NpaBoOBble NpeAnncaHns,
KacaroLmeca XpaHeHns 1 yaaneHus
aKTUBHbIX BELLECTB B KauecTBe OTXOAO0B.

12. Pabotas ¢ yCTPONCTBOM, BCEraa HoCcuTe
noaxoAALLMe CPeACTBa 3aLUnTbl Cyxa.
YCTponcTBO AOCTUTaeT ypOBEHb 3BYyKOBOTO
AaBneHuna cebiwe 90 abA.

13. HocuTe nogxoasaimi pecnnpatop

M 3aWUTHYIO ofexay. B 3akpbITbIx
NMOMeLLEHMAX UCNOAb30BaThb
NOJIHOPa3MepHYH Macky C
KOMBUHNPOBaHHbIM GUABTPOM OT NapoB
OpraHNYecKmx BeLLEeCTB 1 OT aKTUBHbIX
BelecTB. Pabotas ¢ e4kMMn akTMBHbIMU
BeLLeCTBaMn, HEOBXOANMO HOCUTb
MOJIHOPa3MepPHYH MacKy, 3aLUTHbIN
KOCTHOM M 3aLUUTHbIE MepyaTKu.

14. Mpw cTaunMoHapHOW 3KCnyaTaumm
YCTPOMCTBA OHO JO/IKHO FOPU30HTaIbHO
CTOATb Ha MPOYHOM OCHOBAHWUN U

He JOJ/KHO KayaTbcA. 3anpeLlaeTcs
nogsepraTb yCTPONCTBO 3KCryaTaumm 6e3
Haz3opa.

15. B nepeHOCHOM pexurme 3KcnayaTaumnm
HOCKTE YCTPOMCTBO NPW MOMOLLM
naevyeBOM NAMKMW. 3anpaBoyHas CTOpOHa
YCTPOWCTBA A0/IKHA ObITb O6paLleHa K
Teny. TennonpoBogALLMe YacTu JOMKHbI
6bITb OHpaLLleHbl B CTOPOHY OT Tesla. Hocute
NSAIMKY Ha CTOPOHE YCTPOWCTBA U He TAHUTE
ee yepes rosos.y.

16. He npukacantecb K TeENAONPOBOAALLMM
YyacTaAM YCTPOMCTBA - CyLLEeCTBYeT
OnacHoOCTb oxora. A3po30/bHas Tpybka,
KaMepa CropaHus u npuaeraroLine getanm
HarpeBaroTCA Ype3BblYaHO CUNBHO.

B pe3ynbTaTe TENNOBOrO N3nyYeHNs
pa3orpeBaroTCA Tak>Ke 3alUUTHbIe peLLeTKn
M 3aWmTHaa naHenb. Cneayer Takxe
n3beratb CONPUKOCHOBEHUSA C 3TUMM
AeTanamu.

a.
m

In case of spilling solution, use a dry cloth and
clean residual solution from the unit. In case
of etching formulations wear PPE, gloves and
protective spectacles. Store and depose resi-
dual formulations carefully according to legal
regulations.

12. Wear suitable ear protectors when ope-
rating the unit. The noise level of the unit ex-
ceeds 90 dBA.

13. Wear a breathing mask and protective
clothing. When fogging in enclosed spaces,
use suitable filters against organic fumes and
solvents. Wear a full protection including
breathing mask, protective clothing and pro-
tective gloves when fogging etching formula-
tions (agents).

14. In stationary operation the unit must stand
horizontal and stable on a rigid base. Unsta-
ble positions of the unit are not allowed. Do
not leave the working unit unattended.

15. In mobile operation carry the unit by me-
ans of the carrying belt. When carrying the
unit, tanks show to your body. The hot parts
of the unit, must show to other side of the
body Carry the belt at the same shoulder
side which has to carry the unit. That means,
do not put the belt around your neck.

16. Do not touch hot areas of the unit, there
is danger of burns.

Especially the fog tube, the combustion cham-
ber and adjacent parts get extremely hot. Du-
ring operation the protective covers and the
heat deflector shield heat up due to tempe-
rature radiation. Avoid touching those parts.
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17. PeMOHTMpYWTe TONbKO OXNaXAeHHOoe
ycTpowictso. [Nocne 3aBepLueHuns
PEMOHTHbIX paboT onATb pa3MecTuTb
yAa/sieHHble J0 3TOro 3alUTHbIe
npucnocobaeHums.

18. Ctporo 3anpeLlaerca pacnblaaTb
a3p030/b, EC/IN YCTPONCTBO He paboTaeT
6e3ynpeyHo.

19. He pacnbinaiTe a3po30/b a3p030bHOM
TPyHKON HENOCPEACTBEHHO B CTOPOHY
NHOAEN, CeNbCKOXO3AUCTBEHHbBIX U
AOMALLHUX XXMBOTHBbIX, CTEH AN
npeameTtoB. Bo Bpemsa akcnayataumm
BCceraa cobaoaante MMHUMaNbHOE
paccTosHne B 3 M.

20. Ecam ycTpoMCcTBO OCTAaHOBUTCS M3-3a
608 nnn HexBaTKM BeH3MHa, HEMeANEHHO
nepekponTe KpaH akTMBHOIO BeLLEeCTBa.
Cnerka Hak1OHUTE a3p030J/1bHYHO TPYOKy
KHW3Y, YTOObI MOTNa BbINTU HapyXy
OCTa/ibHas Pa3XMXeHHas Macca akTMBHOTO
BellecTBa. BHnMaHme! PazxumxxeHHas
Macca akTUBHOTIO BeLLeCcTBa MOXET
BOCMNaMeHUTbCA. na cbopa pazkKmKeHHOM
MacCbl aKTMBHOIO BeLLLeCTBa AepXKuTe
HaroToBe MOAXOAALLYH eMKOCTb U3
MeTanna.

21. Ctporo 3anpeLyaeTca 3anyckaTb
YCTPOWCTBO, €C/IN BbITECHAOLLEE TENO
OTBMHYEHO CO CMECUTENIbHOW KaMepbl
(kapbropaTopa), HO BCe eLLe COeAMHEHO
3N1eKTPUYECKn ¢ 3axxuraHmem. ckpa
3aXKMraHnsa MOXET BOCM/IAMEHNUTb Napbl
6eH3mHa, ey bak oTKpbIT. VImeeTcs
OMacHOCTb B3pbIBa W yAapa 3NeKTPUYECKMM
TOKOM.

22. 3anpeLyaetca BHOCUTb Kakue-

B0 U3MEHEHMNSA B KOHCTPYKLIMIO
ycTpouncTea. Vicnonb3yinTte T01bKO
OpPUrMHaNbHble 3aN4YacT M OPUTMHaNbHbIE
npuHagnexHocTn Mmapkn IGEBA.

23. Bo Bpemsa obpaboTtku 1 nepmosa
BO34€eMCTBUS MOMETUTb Tabanukamu,
3anpeLLaroLLMMmM BXOZ, BCE BO3MOXHOCTH
A0CTyna B 06paboTaHHble MOMELLLEHNS U
npv HeOBXOAMMOCTM 3arepeTb UX.
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17. The unit must be cooled-down before
repair. After repair do not forget to reattach
heat deflector shield and protective covers.

18. Do not fog if the unit does not work pro-
perly.

19. Do not fog directly against persons, farm
animals, pets, walls or other objects. During
operation keep distance of minimum 3 m.

20. If the unit stops running due to malfunc-
tion or due to missing fuel, close immediately
the solution tap. Slightly incline the fog tube
downwards, so that liquid solution flows out
of the fog tube. Attention! Liquid solution
can be inflammable. Use a suitable metal re-
ceptacle for collection of liquid solution:

21. Never start the unit, if the swirl vane is
detached from the mixing chamber (carbu-
rettor) but still connected with the ignition.
If fuel tank is open, ignition sparks could in-
flame fuel or fuel vapour. There is danger of
explosion and electric shock.

22. A reconstruction of the unit IGEBA is not
allowed. Use only original spare parts and ac-
cessories from IGEBA.

23. Every possible access to the treated rooms
has to be marked with a prohibition of ent-
ry during treatment and residence time, if
necessary lock all treated rooms. Particularly
prevent the access of children or unautho-
rized persons.



MpeaynpeanTe B 0COBEHHOCTU AOCTYN
AEeTAM M NOCTOPOHHUM aunuam. Cobatogante
MONOXEHWS, YUnTbIBatOLLMeE creundumky
Bawwe ctpaHbl, a Tak>Ke AOMNONHUTENIbHbIE
YCNIOBUS, MPeAnuCaHHble N3roTOBUTENEM
aKTMBHOTO BeLLecTBa.

24. ObecneybTe, UTOObI B pacnopsXKeHUn
MMeNCs OTHETYLUUTENb, NpeXae Yem

Bbl HauHeTe paboTaTb B 3aKpPbITbIX
NOMELLEHMAX.

25. MNpv npoAoIKUTENBHOM OCTaHOBE
YCTPOWCTBA yAanuTe n3 6aka octaBLINNCA
6eH31H 1 BbITaLLUTe 13 YCTPONCTBA
aKKyMynaTopbl. Heo6xoanmMo onopoXHATL
M uncTUTb Hak aKTMBHOrO BeLecTBa Nocne
KaX>XZoro Ucroab30BaHums.

26. XpaHuTb 6akun aKTMBHOIO BELLECTBA,
KaHWCTpbl 6eH3MHa 1 YCTPOWUCTBO Tak,
4TObbI OHW BbINN HAZEXHO NPeAOXPaHEHbI
OT AOCTyna AeTel N MOCTOPOHHUX

nnu, Mogobpate OCTaTKM XMAKOCTU B
NoOAXOAALLME EMKOCTU U YAAANTb UX B
KayecTBe OTXOA0B 3KO/NOrMYHbIM 0H6pa3om
1 COOTBETCTBUM C NMOJIOXEHNAMU Baluen
CTpaHbl.

27. ObpalyarTtech C YyCTPOUCTBOM
6epexHo. MpounTanTe 1 BbINOJHANTE
MHCTPYKLMM HACTOSAILLLErO PYKOBOACTBA MO
akcnayataumm!

28. YTobbl n3bexatb HexenaTeNbHbIX
XMMUYECKUX peakLMii NPy CMeLUMBaHNK
Pa3/INYHbIX aKTUBHbIX BELLLECTB,
HeobX0AMMO BbINMOAHATL NPeANUCaHNSA
N3roToBUTENEN aKTUBHbIX BELLLECTB.

29. Mpwv Hannumm 3anoaHeHHoro H6aka
yUnTbIBaTb YKa3aHWA U3rotoBuTeNen
CpeAcTB, KacatoLmecs TpaHCNopTUPOBKY,
XpaHeHnAa 1 T. 4.

30. OnacHocTb oxora / noxXapa B cay4yae
CMNOTbIKaHUA.

31. HanpaBneHwue aBunxxeHMsA Npu xoabbe
AOKHO BbITb NPOTUB PacnpoCTpaHeHs
a3p030J/IbHOrO TyMaHa; cneuTb 3a
Ha/JIMYMeM AOCTaTOYHOMW BUAMMOCTH.

IGEBA

Respect your country-specific regulations as
well as the guidelines of the agent manufac-
turer.

24. Make sure that a fire extinguisher is
available, before you start to work in enclosed
rooms.

25. Before the unit is stored for longer peri-
ods, remove residual fuel and batteries from
the unit. The solution tank must be drained
and cleaned always after usage.

26. Store formulations, fuel and the unit its-
elf at places where they are not accessible
to children and other unauthorized persons,
who may not be aware of dangers involved.
Prepare an appropriate container to collect
the solution, gasoline and dispose them en-
vironmentally and according to your country-
specific regulations.

27. Please handle the unit with care. Keep the
unit always under your responsibility. Read
and follow the operating and service instruc-
tions on next pages.

28. To avoid chemical reaction when mixing
different agents, respect the instructions of
the agent manufacturers.

29. When solution tank is filled, the instruc-
tions of the chemical manufacturer must be
followed regarding transport, storage etc.

30. Danger of burn / burning by stumble.

31. Walking direction should be contrary to
the fogging direction. Pay attention to suffici-
ent sight.

®
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YBaxaeMmbI nokynartesnb!

Mosgpasnsem Bac ¢ npnobpeTteHnem kayectBeHHOro npoaykta pmpmbel «MFEBA» 1 xxenaem Bam
YyCMNEexXoB B €ro aKcniyataumm.

[na Gonbluen HarnNsgHOCTU AeTany yCTpoMCTBa, ONMcbiBaeMble B IaHHOM PYKOBOACTBE MO
aKcnnyaTaumm, cHabkeHbl NO3ULMOHHBIMU HOMEpPaMMU, 3aKKYEHHbIMU B CKOOKM. C NOMOLLbO
NO3WLMOHHOTO HOMEpPA, NPUBEAEHHOTO B TEKCTE, U pa3beMHON AnarpaMmbl B JaHHOM PYKOBOACTBE
[OCTUraeTcsl 0QHO3HAYHOE COOTBETCTBME MEXAY AETarNbo U ee 306pakeHneEM.

Mpwn 3akase 3anacHbIX YacTen cnegyeTt oba3aTenbHO yKasaTbh NO3ULNOHHbBIN HOMED,
HaumeHogaHue demarsnu n Homep demasu 13 NepeyvHs 3anacHblX YacTen.

Dear customer,

Congratulations for the purchase of our IGEBA quality product and we wish you every success in the
employment of this equipment.

For a better understanding of the Instruction Manual parts of the unit
described in the text of the Instruction Manual are often combined with an
item number in brackets. By using the item no. combined with the explosion drawing all descriptions
in the Instruction Manual become clear.

If you send us an order for spare parts, always mention the item number,
the part number and the spare parts name out of the spare parts list.
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OobJacTh NIpUMEHEHUS

C nomoupto yerpoiicts Tuna TF 34/TF 34E pacTBOpbI XUMHYECKH aKTHBHBIX BEIIECTB (XMMHUUYECKUE
CMeCH) MpeoOPa3yroTCsi B TOHKOAUCIICPCHBIH a9p030JIbHBII TyMaH. JlaHHbIE yCTPOWCTBA PeJHA3HAYCHEI
IUISL IPUMEHEHHNS TOJBKO B CIEAYIONINX 00IacTsX:

&, Bopsba ¢ BpeauTensamu &, 3amura pacTeHUi
&, 3Bammra coOEpPKUMOro CKIAJCKHUX TIOMEIICHHI (HaIp., IPOAYKTOB, Tabaka, XJIOIKa)

HpI/IMCHGHI/IC B MHBIX 00JIACTSIX CUATAETCS MPUMCHCHUCM HE IO HA3HAYCHUIO.

3ampemiaeTcs MpUMEeHEeHHe JAaHHOTO YCTPOCTBa 0e3 pyKOBOJCTBA IO SKCILTYaTaIlH, T.K. HACTOSIIEE
PYKOBOJICTBO TIO 3KCILTyaTalluy COACPKHUT BaXKHbIE YKa3aHHS MO TEXHHUKe Oe3omacHocTy. [lepenayua nimu
MPOJa’ka YCTPOHCTBA IPYrOMY JIHITY JOJDKHA MPOU3BOJUTHCS BMECTE C HACTOSIINM PYKOBOACTBOM II0
9KCILTyaTallHH.

yCTPOﬁCTBO MOKET OBITh BBC/ICHO B 3KCILTyaTallUIO TOJIBKO IMMOCJIC TOr'0, KaK MOJb30BATCJIb TIIATCIbHO
HU3YUYUT JAaHHOC PYKOBOJCTBO I10 SKCILTyaTallu U O3HAKOMUTCS CO BCEMU 0COOEHHOCTSIMH IIPUMCHECHUA,
B 4aCTHOCTH, C BO3MOKHO# OITaCHOCTBHIO B MEpaMHU NpEeAOCTOPOIKHOCTH.

HenpaBuipHast SKkcImTyaTalysi 1 IpUMEHEHHE YCTPOWCTBA HE M0 HA3HAYSHHIO MPEICTABISIET CO0O0M
ONACHOCTH IS IIOJIL30BATEN U I OKpVaKaromieil cnensl. @unma «MI'EBA» He HeceT HUKaKOH

Restricted fields of application

The units TF 34/ TF 34E are suitable for transforming chemical solutions (formulations) into finest
aerosol fog. The units are exclusively restricted to the following
fields of application:
&, Pest and vector control &, Protection of crops
. Protection of stocks (e. g. foodstuff, tobacco, cotton)

All other applications are regarded as forbidden fields of application.

The owner of TF 34/ TF 34E must give the Instruction Manual to the user, because of the safety
instructions described in the Instruction Manual. If the owner would sell the unit to another
person, then the owner has to guarantee that the Instruction Manual is attached to the unit.

Before starting the unit, user must read the Instruction Manual with due diligence. User must be

familiar with the above applications, especially with all risks and
safety precautions in order to avoid damage.

Risks for persons and environment could arise out of faulty operation and out of forbidden fields
of application. Damages due to faulty operation of the unit and usage in forbidden fields of
application are consequently out of IGEBA's responsibility.|IGEBA Geraetebau GmbH

IGEBA Geraetebau GmbH




Kpartkoe onrcanne 0CHOBHBIX QYHKIMOHAJIBHBIX YacTel
remeparopa tymana TF 34
Theimportant functional partsof TF 34 at a glance

aBapuiHOTO OTKITFOYeHHs (TOIpKO Mozes TF 34 E)
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Device (only TF 34 E)

Bo3nyuinsii
Hacoc/ i
Air pump 5
Kpan pabouero pacTBop§
solution tup
Brryeiciag TomuBHBIN Gax/
Tpy0a/ ABpO30JIbHBINA TaTPyOOK C Fue tank
Fog tube JI03UPOBOYHBIM COTLIOM/ bax ¢ pabounm PerynmupoBounas
fog solution socket with pacTBopom/ ursa/ o
dOZZ@e nozzle Solution tank Regulatina niddle CTonopHag KHONKa/
Stop button
Conep:xanue Summary Crp./Page
[MpunIMn aedcTBUS Mode of operation 3
WHCTPYKITUH IO TEXHUKE OE30MaCHOCTH Safety Instructions 4
1. MMoaroToBka ycTpoiicTBa K padore 1. To prepare unit ready for use 9
[TponyckHast CHOCOOHOCTD JO3UPYIOIIUX COTEN Solution output through dosage nozzles 9
pabouero pacTBopa
Paboune cMecu u adpo30JIbHEIE TPUCAIKH Formulations and fogging additives 10
2. 3amyck ycTpoiicTBa 2. Starting the unit 11
3. OctaHoB ycTpoiicTBa 3. Stopping the unit 11
4. O4KcTKa yCTPOUCTBA 4. Cleaning the unit 12
5. Ilouck HeucnpaBHOCTEH 5. Fault finding 13
6. Moaudukanust ycrpoiictea TF 34 E 6. Model TF 34 E 16
TexHHUUECKHEe XapaKTePUCTUKHU MTPUHAICKHOCTH Technical specifications and accessories 20
[epeuens 3amacHbIX YacTelt ycTpoiictea TF34 Spare partslist TF 34 21
ITepeyeHs 3amacHbIX YacTel I yCTPOicTBa Spare parts list for emergency cut-off 25



I'enepaTop tymana TF 34 moauduxanus <E» ¢ ycrpoiictBom

ABAPUHMHOI0 OTKJIIOYEHUS

TF 34 model E with emergency cut-off device

CO@I[I/IHI/ITGHI)HaSI ACTaJIb TPOC
boynena ¢ 3anopHbIM I]_ITI/Id)TOM

Connecting piece Bowdenwire
with locking pin

IIpuHUMI JeiiCTBUA reHepaTopa
TyMaHa

I'enepatop Tymana paboTaeT 1O MPHUHIUILY
crpyitnoit  TpyOku (Tpyba  LlImmara-Apryca),
OTKPBITON C OJHOTO KOHIIA, C BEHTHJIEM Ha CTOPOHE
BIycKka (KapOropaTopoM) M OTKPBITHIM BBITYCKHBIM
OTBEpCTHEM. JTa CcHUCTeMa C KapOwopaTopoM,
CMECHUTETbHOH TpyOOH, KaMepod CropaHus H
pacCIIUpUTETFHON TpyOOH TpemcTaBisieT Cco0oit
aKyCTHUYECKYIO KOJIeOATENbHYIO0 CUCTEMY, B KOTOPOU
BO3HHMKAIOT  Ta3000MEHHBIE  IPOLECCHl  IpHU
onpexaeneHHou yacrote. [locraBisieMoe ycTpoHCTBO
umeer pabouyr dyacrory okomo 110 T'm. B
pacuIpUTEIbHY IO (nmm, Tydiie CKa3aTh,
KonebarenpHyI0) TpyOy Ha ee BBITYCKHOM KOHIIE B
MyJBCUPYIOUIMHA TIOTOK Ta3a MOTYT OBITh TOJaHBI
pa3nuYHble KHUAKOCTH. BBICOKas dYacToTa CTpyH
rasa W BBICOKAas CKOPOCTh TIa3a MO3BOJISAIOT
OCYIIECTBUTh BBOJA M PpAacCHbUIEHHE TIOPIOYHX U
MOJIBEPKCHHBIX pacnaly XUMHUYECKHX cMecei 0e3
OMACHOCTH MX pa3pylIeHHs u3-3a UINTEIHLHOTO
HaXOKAEHUSI B TOpsAYEM ra30BOM NOTOKE. Bricokas
TEeMIlepaTypa raza co3gaeT onTHYeckuid 3ddekt
BUAMMOTO  TyMaHa  Onaromaps  HCHAapeHHIO
OTIpEIENICHHBIX KOMIIOHEHTOB pPaboyvero pacTBopa,
Hanpumep, Macel.

YcTpoiicTBO aBapuiHOTO

OTKIMI0YeHust/ _
Emergency cut-off device

M ode of operation

The Fog Generator operates on the principle of the
one-sided open jet-tube (Schmidt-Argus-Tube) with
a valve at the inlet side (carburettor) and an open
outlet (fog outlet). This system — operating without
any moving parts — with carburettor, mixer tube,
combustion chamber and resonator constitutes an
acoustical oscillation system at a certain frequency.

This Fog Generator works at an operating frequency
of abt. 110 cycles/second. Liquids (chemical
formulations, ails, etc.) can be fed into the pulsating
gas stream of the resonator at the outlet end. The
high frequency of the gas allows the application and
break up of solutions, otherwise susceptible to
combustion or de-composition, due to the very short
time they are exposed to the hot gas stream.



BHuMaTe/IbHO MpoYUTAaMTE
HHCTPYKIIUU 10 Oe3omacHocTH!

Jluia, sKcmyaTUpyroliMe JaHHOE YCTPOMCTBO,
mepes BBOJOM €ro B OKCIUTyaTalldi0 JOJDKHBI
O03HAKOMHTBCS C MepaMu TpenocTopoxHocTH. K
SKCIUTyaTallid YCTPOMCTBA MOKET OBITh JOMYIICH
TOJIEKO MIPOMHCTPYKTHPOBAHHBII u
YIOTHOMOYEHHBIH TEepPCOHAI.

1. JleficTByromue IIpaBuIIa IpENOTBPALICHUS
HECYaCTHBIX CIIy4aeB npu 3KCIUTyaTaliu
YCTPOHCTB, paboTalonmx Ha OEH3WHE, IOJIKHBI
OBITh M3BECTHBI IMOJB30BATENI0 W JOJDKHBI WM
cOOI01aThCA.

2.llpu oOpamieHun ¢ OEH3WHOM KypEHHE CTPOTO
BOCIIpELIaeTCsl. [obnu3ocTu HE JIOJKHBI
pacronaraTbCsi OTKPBITHIH OTOHBb M JIPYTHE TOPSUUe
WCTOYHUKY TEILIa.

3. Hukorna He 3ampaBiisiiTe yCTpOHCTBa B HATPETOM
COCTOSIHUH. CymecTtByer OIIacHOCTh
BOCIJIAMEHEHHMS U B3pHIBA.

4. He pacnieckuBaiTe OCH3MH MIpU  3alpaBKe
OeHzo0axa. IIpu 3aIpaBKe NpUMEHANTE
3allpaBOYHYI0 BOPOHKY C a’paropoM. B ciyuae,
€CIM TpU 3ampaBKe IMPOU30LUIO PACIUIECKUBAHUE
OeH31Ha, BBITPUTE €rO.

5. Huxorga He sKCIUTyaTHpyHTe yCTPOHCTBO, €CIH
MOOIM30CTH HAXOJATCS TOPIOYHE MAaTepPHabl WIIH
ra3pl. CyIIecTByeT ONacHOCTh BOCIDIAMEHEHHUS U
B3pBIBa, TaK KaK YCTPOWCTBO pabOTaeT ¢ OTKPHITHIM
IIaMeHeM B pe3oHarope. M30Oeraiite mpsmoro
KOHTaKTa TOpsdeii BBITYCKHOW TPYOBI C APYyTHMH
MpeaMeTaMH, Tak KaK 3TH MPEeIMEThl MOTYT OBITH
MOBPEXICHH B pE3ylbTaTe CHUJIBHOTO TEIIOro
BO3JICUCTBUS.

6. B momemnieHusX ¢ Troproded MeIKOJUCIIEPCHON
meUIBI0  (HampuMep, Ha DJIEBATOpax) HarHeTaHHWe
TyMaHa CTPOTO BOCIIPEIIAETCS, TaK KaK CYIIECTBYET
OIaCHOCTH B3PbIBA TBLIH.

7. 3ampemaeTcsi HarHeTaHHWE TyMaHa B 3aKpPbITHIX
MOMEIIEHNUSIX, B KOTOPBIX HAXOMATCS OTKPBITOE
TUIamsi, TOPSIIUE CBEYH, TOPSYHE MEXaHU3MBl WIN
anekTpuueckue Mnpuoopel. CyIIecTBYeT OMacHOCTH
BO3TOpaHHSI.

8.[lpu HarHeTaHWW TyMaHa, COCTOSINErO U3
TOPIOYMX YaCTHIl pabodero pacTBopa, B 3aKPBITHIX
MOMEIICHUSIX HEOOXOIUMO CIICIUTH 3a TE€M, YTOOBI
KOHIIEHTpalusl TyMaHa HE MpeBbIlIaja NpeaesibHO
nonyctuMyro. Harneraiite TymaH He JOJIbILIE, YEM
pa3pelIeHO B 3aKpBITOM NOMENIEHUH, TaK Kak MpHU
MPEBBIIEHUA KOHLIEHTPAlMM BO3TOPaHHUS MOYKET
BO3HUKHYThH IOXkap. BHUMaTEeNbHO 03HAKOMBTECH C
MpaBWJIAMH  JIO3UPOBKM TOPIOUHUX XMMHUYECKHX
CMECEl B 3aKpBIThIX MOMELICHUSAX. YYUTHIBAWTE
pa3Mep THOMEIIeHUs], 00bEM PACIIBUICHUS U BpEMs
HarHeTaHus TyMaHa.
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Read Safety Instructions

Before first starting of TF 34 the operator must be
firm with the safety instructions. Only educated and
authorized persons are allowed to work with TF 34.

1. The operator must follow the actua rules for the
prevention of accidents, when working with fuel and
fuel driven unitslike TF 34.

2. Smoking is strictly forbidden, while working with
fuel. Nearby to the fuel open flames or other hot
thermal sources should not exist.

3. Do not fill the fud into the fuel tank, as long as
the temperature of the unit is still high. Danger of
fire and explosion exist.

4. Do not spill fuel, when filling the fuel tank. Use
the IGEBA funnel with strainer. In case of spilling
fuel, use a dry cloth and take residual fuels away
from the unit.

5. Never operate TF 34, when combustible materials
or gas are nearby. Danger of fire and explosion
exists, because their is an open flame inside of the
fogging tube. Avoid direct contact between the hot
fogging tube and other materias, because materials
will be damaged due to the high temperature.

6.1t is forbidden to fog in rooms with finest
combustible dust particles (i.e. grain silo), because
danger of dust explosion exists.

7. 1t is forbidden to fog into enclosed rooms where
open flames, candle lights, hot engines or electrical
appliances exist, because of danger of fire.

8. When fogging in enclosed rooms, take into
account that fogging can lead to fire and explosions
if the concentration of fog in a room exceeds a
crucial value. This is due to the combustible
additives of such a fog. Do not fog longer than
adlowed into enclosed rooms. Make yourself
familiar with the dosage of combustible additivesin
enclosed rooms. Calculate the maximum quantity of
combustible additive depending on room size,
nozzle size and fogging time, before you start
fogging into enclosed rooms.



9. 3anpermaercs IepeBO3UTH YCTPOUCTBO, elIe He
OCTBIBLIEE TIOCJIE SKCIUTYaTalllH, B 3aKPBITHIX
TPaHCIOPTHBIX CPEACTBAX.

10. B 3akphITBIX  NOMEIICHMSAX  3alpeniaeTcs
JKCIUTyaTanus ycrpoiictBa 6e3 Haazopa. Cneaure 3a
TeM, 4YTOOBl  OTHETYIIMTEIb  HAaXOAWICS B
HETIOCPEICTBEHHOM OJIM30CTH.

11. PykoBOACTBYHTECh JAaHHBIMH TPOHU3BOTUTENS
paboueil cMecH OTHOCHTENBHO JIO3MPOBKH H Mep
MPEIOCTOPOKHOCTA TPH OOPAIIeHWH CO CMECSMHU.
PesepByap pabodeil cmecu TeHeparopa TyMaHa
TF34 wmoxer Bmectuth 5,7 1. Ilpum 3ampaBke
WCTIONB3yHTE 3alpaBOYHYI0 BOPOHKY C a’paTopoM
¢upmer «MI'EBA». B ciydae, ecnu npu 3ampaBke
MPOU3O0IIIO pacIyieCKUBaHUE pabdodero pacTBOpa,
BEITpUTEe ero. [lpw mOmB30BaHMM KHCIOTHBIMH
pabouynMu  CMeCIMH  HEOoOXOIWMO  HaJeBaTh
3alIUTHBIE OYKM W 3allUTHBIE TepuaTku. Bcerma
yaansiTe OCTaTKH pabouero pactBopa
HaJICKAITAM o0pazoM. CobOironaiite
3aKOHOJIATENIbHBIE TIONIOKEHUS O XpaHEHUH W
YTHIIN3alU pab0vYNX pacTBOPOB.

12. Tlpu pabote ¢ yCTpOHCTBOM Bcerjia HajaeBalTe
LIYMO3AIlUTHbIE HAYIIHUKU. Y CTPOHCTBO Pa3BUBAET
ypoBenb myma 6osee 90 1BA.

13. Hocure crienuaibHyIO 3aIIUTHYIO IBIXaTENbHYIO
MackKy ¥ 3allUTHYI0 OAeXAy. B 3aKpbITBIX
MOMELIEHUSIX HEOOXOJUMO NPUMEHSATH MOJHOCTHIO
3aKpBITYI0O MacKy ¢ KOMOWHUPOBAHHBIM (HIBTPOM
MPOTUB OPTaHMYECKHX MapoB M pabodnx cmeceil.
[Ipu mcmonp30BaHMM KHUCIOTHBIX pabodux cmecei
HEOOXOAMMO HOCHUTH MOJTHOCTBIO 3aKPBITYIO MAacKy,
3alIUTHBII KOCTIOM U 3aIlUTHBIE TIEPYATKH.

14. Tlpu cranmoHapHOW 3KCILTyaTallud YCTPOWCTBa
€ro HeoOXOAMMO YCTaHOBHUTh TOPHU3OHTAIFHO Ha
IIPOYHOM OCHOBAHUU, U OHO HE JOJDKHO Ka4aThCs.

15. Tlpu okciulyatanuu B JBHOKEHHH HOCHUTE
YCTPOWCTBO MpU IOMOIIM HAIUIEYHOTO PEMHSI.
CropoHa 0aka ycTpoicTBa OJKHA OBITh OOpaieHa
Kk Temy. TemmonmpoBoxsmue 4YacTH IOJDKHBI OBITH
oOpaIleHsl B CTOPOHY OT Tejia. Hocure HaruieuHbli
PEMEHB C TOW CTOPOHBI, IJIe HAXOIUTCS YCTPOICTBO,
U HE Ha/IeBaliTe PEMEHB Yepe3 roJIoBY .

16. He npukacaiiTech K TEIUIOIPOBOIAIINM JacTsIM
YCTPOMCTBA, TaK KaK TAaKOE MPUKOCHOBCHHE MOMKET
MPUBECTH K CHUJIBHBIM OXKOTaM KOXXH. BbImyckHas
TpyOa, KaMepa CropaHus ¥ TMpPUJICTAIoNINe K HUM
YacTH CHJIBHO HArpeBaroTCA. 3allMTHAS pelieTka U
3alUTHBIN KOXYX TaK)Ke HArPEBAIOTCS B PE3yJIbTATe
TEIIOBOro  m3iyueHus. HeoOxoaumo u3berathb
MPUKOCHOBECHUS TAKXKE U K ITUM YaCTSM.

17. llpoBoauTe peMOHTHBIC PaOOTHI TOJIHKO TOTIA,
Korjja yCTpOMCTBO oxJjaxaeHo. Ilo 3aBepiieHuu
PEMOHTHBIX paboT ciexyer BHOBb YCTaHOBUTH
CHSITBIE 3aIIUTHBIE TIPUCITOCOOICHUS.

9.1t is not alowed to transport the unit in a closed
vehicle, aslong as the unit is hot. Wait until the unit
has cooled down.

10. Do not leave the unit under operation and
unattended in a closed room.

11. Comply with the specifications of manufacturers
regarding safety instructions and dosage of
formulations. The solution tank capacity of TF 34 is
5,7 liters. Do not spill solution, when filling the
solution tank. Use the IGEBA funnel with strainer.
In case of spilling solution, use a dry cloth and take
residual solution away from the unit. In case of
etching formulations wear protective gloves and
protective spectacles. Store and depose residual
formulations carefully according legal regulations.

12. Wear ear protectors when operating the unit.
The noise level of the unit exceeds 90 dBA.

13. Wear a breathing mask and protective clothing,
when fogging in enclosed spaces. Use suitable
filters against organic fumes and solvents. When
etching formulations are used for fogging, then wear
a full protection including breathing mask,
protective clothing and protective gloves.

14.In dtationary operation the unit must stand
horizontal and stable on a rigid base. Unstable
positions of the unit are not allowed.

15. In mobile operation carry the unit by means of
the carrying belt. When carrying the unit, tanks
show to your body. Do not put the carrying belt onto
hot areas of the unit. Carry the belt at the same
shoulder side which has to carry the unit. That
means, do not put the belt over your neck.

16. Do not touch hot areas of the unit, because
touching leads to harmful burns on hand and
fingers. Especialy the fog tube, the combustion
chamber and adjacent parts gets extremely hot.
During operation the protective covers and the heat
deflector shield heats up due to temperature
radiation. Avoid touching those parts.

17. Repair the unit after the unit has cooled down.
After repair do not forget to reattach heat deflector
shield and protective covers.



18. He HarseraiiTe TyMaH, €CJIM YCTPOMCTBO HeE
(YHKIIMOHUPYET JOKHBIM 00pa3oM.

19. He HarseraiiTe TyMaH HENOCPEICTBEHHO Ha
cTeHel unu Apyrue npeamersl.  CoOmronaiite
paccTosiHue He MeHee 3 M.

20. Ecnmu  ycTpoHCTBO mepectano padoTaTh H3-3a
KaKOW-IIMOO  HEWCIPaBHOCTH WM  OTCYTCTBHS
OeH3MHA, HEMEIJIEHHO 3aKpoWTe KpaH pabodero
pactBopa (peiyar oOpamieH KkBepxy). Hakmonurte
BEIMYCKHYI0 TpyOy HEMHOTOo KHH3Y, 4YTOOBI JaTh
CTeub ocTaTkaM pabodero pactBopa. Bammanue!
Pabounii  pacTBOp  MOXKET  BOCIUIAMEHHUTHCS.
Jepxxute HarotoBe cCreUUaIbHBIA METaTMYECKHUMA
pe3epByap [uid ciuBa pabodero pacTBopa.

21. Huxkorma He 3amyckKalTe YCTpPOWCTBO, €CIH
BBITCCHHUTENIb OTCOCAMHEH OT KaMepbl CMEUICHHS
(xapOroparopa), HO BCE €Ille UMEET DIIEKTPUIECKOE
COCMUHEHHE C 3aKUraHueM. I[IpH  OTKPHITOM
TOIUIMBHOM  0ake WCKpa 3aKHUTaHUS  MOXKET
BOCIUITAMEHHUTh  Tapbl  Oem3mHa.  CylmecTByeT
OIaCHOCTh B3phIBA.

22. 3anperiaercs Jo0ast PEKOHCTPYKITHSI
ycTpoiicTBa. Mcnonp3yiiTe TOIBKO OpUTHHAJIbHBIE
3armacHble 9acTh 1 akceccyapsl Gupmer «MTEBA».

23. B nomenieHusX, B KOTOPbIX HAarHETaeTcs TyMaH,
YCTaHOBHUTE TUIAKATHI, 3alpelIaloiie BX0]] B HUX, a
TaKxke 3alIUTUTE 3TH MOMEIIEHUS oT
MPOHUKHOBEHUSI TOCTOPOHHUX JIUI, B YaCTHOCTH,
JleTe.

24. Tlepen TeM, Kak HayaTb pabOTy B 3aKpPBITHIX
MOMEILEHUSAX, ybeaurech B SENZR0
OTHETYIIUTEJS.

25. Tlpu nnuTenpHOM MPOCTOE TeHepaTropa TyMaHa
TF34 ynanure ocraTku O€H3MHAa M OCTaTKU
pabouero pactBopa U3 0akoB M BBIHBTE OaTapeu w3
YCTPOMCTBA.

26. Xpanurte pesepByap C padO4YMM pPacTBOPOM H
KaHUCTpPY ¢ OeH3WHOM U ycTpoiictBo TF 34 takum
00pa3oM, dYTOOBI TPETOTBPATUTH JOCTYH K HUM
JeTel ¥ PYTHX JIHLI.

27. OtHocurech K ycrpoiictBy TF 34 xak k cBoeit
cOOCTBEHHOCTH, 3a KOTOpylo BbI nmu4HO Hecere
OTBETCTBEHHOCTh.  [IpoutuTe ®  coOromaiTe
yKa3aHus, cojeprKallfecs B JTaHHOM DPYKOBOJICTBE
IO KCILTyaTallHH.

18. Do not fog if the unit does not work properly.

19. Do not fog directly against walls or other
objects. Keegp adistance of minimum 3 m.

20. If the unit stops running due to malfunction or
due to missing fuel, close immediately the solution
tap (lever shows upwards). Slightly incline the fog
tube downwards, so that liquid solution flows out of
the fog tube. Attention! Liquid solution is
inflammable. Use a suitable metal receptacle for
collection of liquid solution.

21. Never start the unit, if the swirl vane is detached
from the mixing chamber (carburettor) but still
connected with the ignition. If fuel tank is open,
ignition sparks could inflame fuel or fuel vapour.
Danger of fuel vapour explosion exist.

22. A recongtruction of the unit without written
permission of IGEBA is not allowed. Use only
origina spare parts and accessories from IGEBA.

23.1f you fog into enclosed rooms, those rooms
must be marked as forbidden areas and must be
protected against access of other persons, especially
children.

24. Make sure that a fire extinguisher is available,
before you start working with TF 34 in enclosed
rooms.

25. Before the TF 34 is stored for longer periods,
remove residual fuel, residual formulation and
batteries out of the unit.

26. Store formulations, fuel and the unit TF 34 itself
at places where they are not accessible to children
and other persons, who may not be aware of dangers
involved.

27. Regard the unit TF 34 as your personal fogger.
Keep the unit aways under your responsibility.
Read and follow the operating and service
instructions on next pages.
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1. IloaroroBka ycTpoiictBa k padore

- Tlocne ynmameHuWsl KpbILKKA OaTapelHOro OTceka
(71) BcraBpTe Oarapen Ttumopasmepa LR20 B
COOTBETCTBHHM CO cXeMoii Ha Tabiauuke (82).
MOXHO TPUMEHATH Takke OaTraped MEHBIIEro
pasmepa LR6. [yns atoro tpebyercst Gatapeiinas
oboitma (86/1). BcraBere 4 Oarapen LR6 u
BCTaBbTe 000iiMy B TpyOy OarapeifHOro oTceka
(86). TlonoxuTenbHbIH TONMIOC OaTapeit oOpaieH
BHYTpb TpyObl. OTpHLATENbHBIA MoOJIOC Gatapeit
CMOTPHUT HapyXy U3 TPyObl U IIOCPEICTBOM
NpYy>XWHBl Ha KpBIIIKE OarapedHOro orceka H
BepxHero OapamikoBoro BuHTa (88) wuMmeer
AIIEKTPUYECKOE COEAMHEHHE C METaTHuecKon
oropoii (84). Tlocne BcTaBKkH OaTapeil KPBIIIKY
Oarapeitnoro orceka (71) HaKXMHUTE PyKOH, MpU
3TOM CHayajia CTOPOHY CO HIJIMIIOM HaJBHHBTE Ha
HWDKHHUM, ocimabieHHbii 0apamkoBsiii BUHT (88).
3aTeM 3aBHHTUTE BEPXHHUH OapalIKoOBBI BHHT,
IIOCJIE YETO 3aTSHUTE HUKHUM.

- IIpoBeppTe 3aKMTaHWE HAXKATHEM IyCKOBOM

kHonku (78). TIpu 3TOM JOMKEH OBITH CIBIIICH

3BYK 3yMMepa.

3anpaBbre OceHzo0ak (10) cpemHEOKTaHOBBIM

OCH3MHOM, HCHONB3yss BOpOHKY (144) dupmbr

UI'EBA. Her CMBICIIa HCIIOIb30BaTh

BBICOKOOKTAaHOBEIM OeH3uH. [locie 3ampaBkn

NPaBUJIBHO PACHOJIOKHUTE, MOBEPHUTE BIPABO U

3aTSHWUTE KPHIIKY Oenzobaka (7).

ITepen 3ampaBkoii O6aka pabouero pactBopa (1)

ybenurech, 4T0 KpaH pabouero pactBopa (120)

HaXOIUTCS B 3aKpBITOM cocTosiHUW. [Ipu sTOoM

pbIYar CMOTPUT BBEPX.

3anpaBbTe Oak padoyero pacrtBopa (1) paboumm

pPacTBOPOM, HCHONB3YSI 3alMpPAaBOYHYIO BOPOHKY

(141) ¢upmer WI'EBA. Tlocie  3ampaBKu

MPaBUIIBHO PACIIONOXKHTE, TMOBEPHUTE BIPABO U

XOPOLIO 3aTSHUTE KPBILIKY 0aka (2).

Ipumeuyanue: batapen OTHOCATCS K JONOJHUTEIBHBIM

aKceccyapaM M HE BXOIAT B KOMIUICKT ITOCTaBKH.

IIponyckHasi CHOCOOHOCTH
A03UPYIOIIHX comes1 paboyero

pacTBopa
VYerpoiictreo TF 34  mocraBmsieTcss € yke
YCTAHOBJICHHBIM JO3UPYIOIIUM COIIOM JHaMETPOM
0,8 mMM. B xauectBe akceccyapa B KOMIUIGKT
MIOCTaBKH BXOAMUT NOOABOYHOE IO3MPYIOLIEE COIIIO
muamerpoM 1,0 MM.

Crienyromye BeIMYMHBI PacxXxoJOB H3MEPEHBI C
HCIIOJIb30BAaHUEM BOJIBI (opreHTHPOBOYHBIC
3HAYCHUSI):

Pasmepcormia —06 08 10 12 14
Pacxopn, n/u -5 10 15 20 25

Benmuunna pacxoma moxer ormimyarbes Ha 20% B
3aBUCUMOCTH OT CBOMCTB WM TIPOIOPIHNA pabodei
cMecu. B BHJly BO3MOXHBIX PACXOXKJIECHUM MBI
pekoMeHayeM  Bam  mepen  MCIONB30BaHHEM
CaMOCTOSATEIBLHO MPOU3BECTU U3MEPEHUE PACXOIOB.
CMeHa 103MpyI0IIero comnjia

Ecmn Bam HeEoOXomuMO CMEHUTH JO3HPYIOIIEE
comto (117), To TpM  OTBHHYMBAHHH U
3aBUHYMBAHUU JO3UPYIOUICTO COILJIa Bri JOJIZKHBI

1. Prepareunit ready for use

- After removing the battery cover (71) insert
batteries of size LR20, according the scheme on
the label (82). You may aso use smaller batteries
of size LR6, which requires the battery insert
(86/1). Put in 4 batteries LR6 and push the insert
into the battery tube (86). The plus pole of the
battery points into unit and the minus pole of the
battery points out of the unit. The minus pole of
the battery is electrically connected with the metal
supports of the unit via the spring of the battery
cover (71) and the wing screw (88). After
inserting battery tube with batteries, press the
battery cover (71) down by hand and push the
dotted side over the lower, half way unscrewed
wing screw (88) first. Thereafter fix the upper
wing screw (88) and then tighten the lower wing
SCrew.

- Check ignition by pressing starter button (78). A
buzzing sound is audible.

- Fill petrol tank (10) by using the IGEBA funnel
(144) with norma grade petrol, without any
additives. There is no advantage in using higher
grade petrol. After filling, place tank cap (7) in
proper position, then turn to the right and tighten
the tank cap.

- Make sure that solution tap (120) is closed. Lever
of solution tap must point upwards in closed
position.

- Fill solution tank (1). Always use IGEBA solution
funnel (141). Place tank cap (2) in proper position,
then turn to the right and tighten the tank cap.

* Batteries are optional accessories and must be ordered
separately.

00513aTETIbHO  TPUEPKUBATH BTOPBIM  TacUHBIM
KITIOUOM MiTytep pabouero pacteopa (114).

Solution output through

Dosage Nozzles

TF 34 is dready equipped with a dosage nozzle size
of 0,8. Another nozzle with size 1,0 is attached as
accessory.

Water has been used to determine the following
outputs (rough values):

Nozzlesize » 0,6 0,8 1,0 1,2 14
Liter/hour - 5 10 15 20 25

The output (liter/hour) differs up to 20% due to the
different chemica and physica properties of the
formulations. We advise you to do your own metering
of the output under prevailing conditions.

Replacement of dosage nozzle

If you replace the dosage nozzle (117), then it is
necessary to hold a second spanner against the fog
tightening the dosage nozzle (117).



PaGoune cMecH U a3p030JIbHbIE
NPUCATKHU

PabGoure cMecH — O3TO pPAcCTBOPHI XHUMHYECKU
AKTHBHBIX BEIIIECTB, KOTOPHIE COCTOST M3 COOCTBEHHO
AKTHBHOTO BEIECTBA M HAIMOJIHUTENS (adpO30JIBHOM
npucaaky). Pabodne cMeCH MOXKHO MPHOOpEeCTH
HETIOCPE/ICTBEHHO y MPOU3BOMUTENS B TOTOBOM JUIS
pacibUICHUA BUJC WIN IIPUTOTOBUTH CaMOCTOATEIIBHO
B COOTBETCTBUM C PEUECIITOM IIPOU3BOJIUTEIIA.

Buumanune!  YcrpoiicTBo TF 34
NMpeIHA3HAYEHO s MCIO0JIb30BaHMSA
TOJIBKO c MaCJISTHBIMH
HANOJHHUTEIAMU!

«Nebol»— 310  coeuuanbpHbBII  HANOJHUTEID,
KOTOPBIH, B OTJINYKE OT BOABI, IPOU3BOAUT XOPOILIO
BUIUMBI TyMaH C OTIUYHOH B3BEIINBAEMOCTHIO H
JUTATENBHOCTBIO CTOSTHHUSL.

Buumanue!  YcrpoiicTBO TF 34 He
NpeIHA3HAYEHO JJIS MCIIO0JIb30BaHUS
€ HANOJTHUTEJISIMM HA BOJIHOM ocHOBe!

IIpu pacnblIeHMU HAOJHUTENEH HA BOXHON OCHOBE

[0 TPOLIECTBUM KOPOTKOTO BPEMEHHM MaJeHbKHE

Ka ~ pabodero  pactBopa HA4YMHAIOT

Pa30pBI3rUBATHCS U3 BHITYCKHOW TPYOBI. DTH Karutu

CKaIUIMBAIOTCS HAa TOJY M MOTYT HOBPEAUTH €ro,

ecni paboumii pacTBOP JOCTATOYHO arpecCHBEH.

Harneranue TymaHa B 3aKpPbITBHIX NOMeELIEHUSIX.

Buumanune! OnacHocTh mokapal

[Ipu HarHeTaHWM TyMaHa B 3aKPBITHIX [TOMEMICHHUIX

13-32 BO3MOKHOCTH 00pa30BaHMsl BOCIUIAMEHEMON

cMecH  HeoO0Xomumo  coOmofaTtbh — JTO3HMPOBKY

rOpIOYMX  KOMIIOHEHTOB  pabouero  pacTBopa.

BoNBIIMHCTBO MAacisHBIX HANOJHUTENEN SBISIOTCS

roprouyuMu. Jlo3upoBKa TOPIOYMX HAMOJHHUTENEH B

pacmpUsieMbIXx pa0ouyMX pacTBOpax HE JOJDKHA

MPEBHIIIATH CIIeTYFOIINX MaKCHMaJIbHO

JIOTTYCTHMBIX KOHIIeHTparwmii Ha 100 M

I'oproune a3po30/bHbIE IPUCATKA

Nebol 0,301 PacrurenbHbie 0,251
Macia

I'uuepun 0,251 JImsenpHoe macio 0,251

DKOMHCT 0,20 1 Kepocun 0,251

Orunenraukons 0,20 1 Petropal 0,25 n

Juostunenriaukons 0,201 Shell Risella15 0,15n
VK 2-spezial 0,20 1 Nevolin/Nevocol 0,151
VK 1 0,151

IlpuBencHHBIC 3/€Ch TPaHUYHBIC 3HAYCHUS B
pacuere Ha 100 M° HaxXOmATCS CYIIECTBEHHO HIKE
T'paHUIbl BOCIUIAaMCHCHHA.

Mpumep
TpeOyercss  3amoNHUTB . TyMaHOM
10 komuatamu o 100 M° kaxxnmast.
JlaHHBIE TPOM3BOAMTENIT O KOHICHTPAIMM U
KOJIMYECTBe pabodvero pactBopa Ha CIAMHUILY
o0Bema:
10% pactsop: 0,051 / 100 m*
[TpuroroBienne paboyero pacTBOpa COTJIACHO
MIPOU3BOIUTEIIO:

0,5 1 10% pabouyero pacTBopa

+ 9,511 a’po3onbHOIT npucaaku (HanmpuMmep,

JIM3EIILHOTO MAaca)

10,0m paboueii cmecw.
Verpoiicteo TF 34 (cmaGxkennoe comiom 0,8)
JIOJDKHO pachbUIUTh 5J1 paboueil cMecHu B TeUCHHUE
30 MuH.

3JaHuC C

Formulations and fogging additives

Formulations are a mixture of an active solution and a
carrier (fogging additive). Formulations for fogging
applications are delivered as ready mixed formulations or
can be mixed according the guides of manufacturers.

Attention! TF 34 isintended only for oil-based fogging
additives!

Nebol is a suitable fogging additive, which produces
quite opposite to water a visible fog with excellent
suspension property and long dwell time.

Attention! TF 34 isnot intended for water-based
additives!

If water-based carriers are used in TF 34 you will see
little droplets of formulation splashing out of the fogging
tube together with fog. Those droplets fall down to the
floor and could damage the floor if the formulations are
aggressive enough.

Fogging in enclosed rooms.

Attention! Danger of fire!

When fogging indoors with TF 34 you have to take into
account that formulations with oil-based carriers lead to
combustible aerosols when exceeding a crucia
concentration in aroom. The dosage of oil-based carriers
in ready mixed ogging formulations should not_exceed
the following maximum concentrations per 100 m*:

Combustible fogging additives

Nebol 0,301 Vegetable ail 0,251
Glycerin 0,251 Diesd ail 0,251
Ekomist 0,201 Kerosene 0,251
Ethylenglykole 0,201 Petropal 0,251
Diethylenglykole 0,201 Shell Risella15 0,151
VK 2-spezidl 0,201 Nevolin/Nevocol 0,151
VK1 0,151

These volumes per 100 mshave been established to be
sufficiently below the lower limits of inflammability.
These volumes are regarded as safe.

Example

There is a building with 10 rooms, which has to be
fogged one by one. Each room is 100 m®.

Guides of manufacturer regarding concentration and
volume of the active solution in relation to the
space:

10%-solution: 0,051 / 100 m®
Guides of manufacturer regarding mixture of
formulation:

0,5 liters 10%-solution

+ 9,5 liters fogging additive

(e.g. Diesel ail)

10 liters formulation
TF 34 (equipped with nozzle size 0,8) would
aomize 5 liters of the formulation within 30
minutes.



Buumanme! DTOT TmpHMep JEMOHCTpUpPYET JiBa
BaXXHBIX AacleKTa, KOTOpble MOTYT BO3HHKHYThH IIpH
HarHeTaHUH TYMaHa B MAJICHBKUX ITOMEIICHUSIX:

1) JIumo, sKCIUTyaTHpYOIMIee YCTPOHCTBO, HE MOXKET
CIIMIIKOM JIOJITO HArHeTaTp TyMaH B 3aKPBITOM
nomeniennn oobemom 100 M3, oTomy uTo pacuerHas
rpanuiia  BocmiameHeHus tymana (0,21 mpum
UCIIOJIb30BaHMH JN3EIIbHOTO MAaclia) HACTYMAeT YiKe 110
UCTEUYEHUH OKOJIO 1,3 MHHYT paOOTHL.

2) PacmbuteHHoe B TeueHue 1,3 MHUHYT KOJIHYECTBO
pabouero pactBopa uMeeT HEIOCTATOYHYTO
KOHIICHTPALINIO aKTHBHOTO BEIIECTBA, [ TOTO YTOOBI
JOCTHYb JKEJTaeMOoro pesyipTata. B 3ToM ciyuae
BO3HUKAET BOMNPOC O TMOBBIIICHUH KOHLEHTPALUH
pabouero pactopa (10%).

Buumanue! Paboune pacTBOpel ¢ MPEBBIICHHON
KOHLIGHTpallUe MOTYT HaHECTH BpEI 3J0POBBIO.
HeoOxoaumo Bcerna pyKoOBOACTBOBATbCS JAaHHBIMU H
MHCTPYKIIMSIMHU TIPOU3BOJUTEINS pabOUero pacTopa.

2. 3anyck ycrpoiicrBa TF 34

— Ilotssnute kBepxy cromopuyo kHomky (52) Ha
KapOrwopaTope.

— Uro0Bl BKIIOYHTH 32)KUTAHUE, HAKMHUTE ITYCKOBYIO
kHorky (78) u ynepkuBaiiTe ee B HaXaToM
COCTOSIHUH.

— IpuBenure B jaeiicTBHE BO3AyIIHBIM Hacoc (91).
HaxauuBaiiTe BO31yX paBHOMEPHO U 03 TOTYKOB.

— Eciu crblHbI epBbIe XJIOMKH, TO KauHuTe e 1-2
pasa.

VYka3zanue! C IOMOIIBIO BO3IYIIHOTO HACOCA CO3/IAETCS

JIaBJICHUE JUTSI IOCTYIUICHHS OCH3MHA. JTO 03HAYAET, YTO

YeM HIDKE YPOBEHb OeH3MHA B Oake, TeM OOJIbIIe KaYKOB

HY>KHO mpou3BecTd. [103TOMYy, 10 BO3MOXKHOCTH, BCEra

3aIlycKaiTe YCTPOWCTBO C TOJHOCTBIO 3aIpaBICHHBIM

6aKkoMm.

IMocrie 3amycka JaTh pa3orpeTbest yCTPONUCTBY B TEUCHHE

okojo 1 MuHyTH. B TeueHHe 3TOro BpeMeHH KpaH

pabovero pacTBopa JOJDKEH HAXOIUTHCS B 3aKPHITOM

TIOJIOXKCHUH.

Buumanne! HeobxomuMo yOeAUThCS B TOM, 4TO

MMEIOIINICS B HAJIMYHMH 3arac OSH3MHA IOCTATOUYCH IS

pacIbUICHHS 3aJIMTOr0 KOJIMYECTBa paboyero pacTBopa.

Conepxumoro Oaka pabodero pacTBopa XBaTaeT, B

3aBHCUMOCTH oT BEJIUYHHBI HCIIONIb3yEMOT0

JIO3UPOBOYHOTO coruia, Ha 14-60 munyT paboThl. Bpems

paboTBl C TONHOCTBIO 3allpaBJICHHBIM OEH300aKOM

(1,2 n) cocrasnsier okoso 60-65 munyT!

3. OcTaHoB ycTpoiicTBa

— IepeBeaunte peiuar kpana pabouero pactsopa (120) B
TOPU3OHTAILHOE  TIOJIOKEHHWE Uil OOeCTeueHHs
BEeHTWIAIMHU TpyOompoBoaa pabouero pactBopa. B
nonoxxeann  BEHTUJISILIUSA  wepe3 TpyOompoBo
pabouero pactBopa (116) u dyepe3 a’poO30JbHBIMA
mrryrep (114) nmpoTekaeT TOIBKO BO3IYX.

— IMomoxauTe 10 TEX MOp, MOKa TyMaH MEpPECTaHEeT
BBIXOJIUTb.

— IMoce 3TOro MOMHOCTBIO 3aKpOiiTe KpaH pabodero
pactBopa (120). Peruar obpaiiieH BEpTHKAIBHO BBEPX.

— Hasxmute cronopuyio kHonky (52) Ha kapOropatope
BHH3 B monoxkenne STOP. HemHoro momoxaute,
MOK& XJIOMIKHU [EPECTAHYT OBITH CIIBIIIHEI.

— 2-3 paza TnpUBEANTE B JCHCTBHE BO3IYIIHBIA HACOC
(91), omHOBpEMEHHO HAKMMAs TYCKOBYIO KHOTIKY (78).
MoryT GbITh CIBIIIHBI XJIOMKH OCTATOYHBIX Ta30B.

— Cuumure naBieHue B Oake paboduero pactsopa (1)
IyTeM BPAIICHUS BICBO MPoOKH Oaka (2).

Buumanue! He 3arsruBaiite cumbHO TpoOKy Gaka (2),

KOTJIa YCTPOHCTBO HAXOAUTCS B HEPabOUEM TTOTOKEHHH.

Attention! The example points out 2 aspects, which
are of crucia importance when fogging into enclosed
rooms:

1) The user of the unit is not allowed to fog into a
room of 100 m3 longer than allowed, because the limit
of inflammability (e.g. 0,2 liters Diesel ail) is aready
achieved within 1,3 minutes fogging time.

2) The active solution, which is fogged within 1,3
minutes into the enclosed room does not show the right
concentration, which is necessary to get full resultsin
those rooms of size 100 m3. In this case the question
arise whether the concentration (10%) of active
solution shall be increased.

Attention! Increased active solutions can danger
heath. Always ask manufacturer of formulation,
whether they alow to increase the concentration of the
active solution.

2. Starting theunit TF 34
— Pull stop button (52) at the carburettor upwards.

— Press starter button (78) for ignition and keep
pressed.

— Actuate air pump (91). Pump regularly and evenly.

— When the first explosions are audible, pump another

1 - 2 strokes. The unit should run properly now.
Notice! The air pump creates pressure for the petrol
supply. The lower the petrol in the tank, the more
pumping strokes are necessary. Therefore always start
with afull tank if possible.

Let the unit warm up for about 1 minute and keep the
solution tap (120) in closed position.

Important! Make sure that the amount of petrol is
sufficient for the intended period of fogging. The
content of the solution tank is 5,7 liter, which is fogged
according to the size of the dosage nozzle between 14
and 60 minutes. The unit runs about 60-65 min. with a
full fuel tank (1,21)!

3. Stopping the unit

— Turn lever of solution tap (120) at first into position
VENTILATION. Lever is in horizonta postion. In
position VENTILATION air is ventilated through the
solution line
(116) and through the fog solution socket (114).

— Wait until fog isno longer visible.

— Now turn lever of solution tap (120) into position
CLOSED.

— Push stop button (52) at the carburettor down into
position STOP. The unit stops and no explosions are
audible.

— Actuate ar pump (91) 2-3 times and press
smultaneoudy dstarter button (78). Explosions of
remaining gases might be audible.

— Release pressure from solution tank by turning tank cap
(2) to the left.

Attention! When unit is not operating do not tighten the

tank cap (2) of the solution tank.
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4. O4ucTKa ycTpoiicTBa

Xotss Bce TpybOmpoBoaBl pabovero pacrTBopa
YCTPOWCTBA  HW3TOTOBJCHBI W3  HEPIKABEIOIIETO
marepuana, TpyOOIPOBOIBI HEOOX0UMO
POMBIBATh BOJIOW HE PEKE OJHOTO pa3a B HEJEIIO.
st sToro 3ameiite or Y4 go Y2 1 Bomel B Oak
pabodero pactBopa, 3akpoiite 0ak, XOpOIIO
BCTPAXHUTEC W 3aTe€M pacCIbUIMTE BOdY. Ecmu
pacrbUICHHE HEBO3MOXKHO, MOXKHO CJIUTh BOAY B
pesepByap depe3 TpyOompoBoa paboyero pacTBopa
(116) myTemM OTBHHYHBAHHUS adpO30JIBHOTO MITYIEpa
(114) u oTBUHYMBAHUS JJO3UPOBOYHOTO coruia. Boay
MOXXHO CITUTh Takxe depe3 orBepcte (7) Oaka
pabouero pacteopa.

C rteuenuem BpemeHu B Oenzobake  (10)
CKAIlJIMBACTCS TPSI3b M HEYHCTOTHI M3 KAHHCTPHI,
MPUMEHSAEMON I 3aJMBKA OeH3WHA. OJTa Tps3b
J0JDKHa BpeMs OT BPECMCHHU BBIYMIIATHCA W3 6aKa,
JUIS 9er0 HeoOXO0MUMO 3aIuTh 0Kosio 1/4 i1 6eH3uHa,
HOTPSACTH W HAKJIOHHTH YCTPOMCTBO, TaK YTOOBI
OCH3WH BBUIMJICS YEpe3 3alpaBOYHOEC OTBEPCTHE.
Eciu Heo6X01uMO, TIPOIEYPY CIIEAYET IIOBTOPHTH.

Jast Toro 4006l Bam reHepatop TymMaHa ObLI

Bcerga TOTOBBIM K J3KCIUIyaTauMu, mepes

AJUTEeIbHBIM XpaHeHHeM MbI pekoMeHayeMm Bam:

a) BeiHbTe OaTapen U3 yCTPOICTBA U TOJIOKHUTE UX
B HaJIS)KHOE, CyX0€ MECTO.

b) IlomHocthio  omycrommre Oak  paboyero
pacTBOpa U OUUCTUTE €ro, Kak ONUCAHO BBHIIIIE.

He 3araruBaiiTe CIHMIOKOM CHJIBHO TIPOKY
Oaka (2).

4. Cleaning the unit

Although all solution carrying pipes are made of
rust proof material, they should be cleaned at least
once a week with water. Fill a quarter or half aliter
into the solution tank, shake the unit and fog. If
fogging is not possible, unscrew fog solution socket
(114) and atomizer nozzle, so that the water can
flow through solution line (116) into a container.
Water can also flow out of the opening at the bottom
of the solution tank.

After due time dirt gets into the fud tank and is
collected a the bottom of the fuel tank (10). This dirt
stems from the containers out of which gasoline is
taken into the fud tank. This dirt can be removed out
of the tank by filling up a quarter of a liter gasoline.
Shake the unit carefully and decline the entire unit so
that fuel together with dirt can flow out of the opening
of the fuel tank. If necessary repesat the procedure.

To ensure that the fog generator isready for use
at all times, we recommend befor e stor age:

a) Remove batteries out of the unit and store
batteries at a safe and dry place.

b) Remove solution out of solution tank and clean
as stated above. Put tank cap (2) on solution
tank but do not tighten tank cap (2).
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C) YCTpOHCTBO CHAPY U OYUCTUTE OT TPS3H.

d) BeibTe MeMmOpany (33) u3  BO3AYIIHOTO
et (30) (Puc. 1), mpoBeppre ee Ha
HaJMYue TOBpEeXACHUHA (M3THOBI U T.A.) |
ouncture. OYHCTUTE TaKXKE BEHTUIIBHYIO
miacTuey (34) W pasme’auTelbHYI0 IUIACTHHY
(32). Jlns »9TOrO0 MOXHO  HCIIONB30BATh,
HampuMep, TPAINKY, CMOYEHHYI0O B O€H3WHe

(Puc. 2).
€) VYaamure ocratku u3  pesonaropa  (97),
aspozonpHoro mrynepa (114), a Takxke,

BO3MOYKHO, M3 KOHIIa BEIIYCKHOU TpyOs (108),
UCTIONB3YSI IIOMITON Ist ouucTKU Tpyo (145/3)
(Puc. 5).

Buumanue! OTBUHUMBAS a’3pO30JBHBIA  IITYLIEP

(114), oTBuHTHUTE cHayala JO3MPOBOYHOE COILIO

(117). Tlpm OTBMHUMBAHMK ¥ 3aBUHYMBAHUAN

JIO3UPOBOYHOTO coruia Bbl JIOMKHBI  00s3aTEIBHO

NPUAEPKUBATh  BTOPBIM  Ta€4YHBIM  KIIFOUOM

a’po3ouibHbIi mTynep (114).

f) Ouncture kamepy cmemenus (23) wu
CMECHTENIbHYIO TPyOy pe30HATOpa IIOMITOJIOM
11t o9nCTKU TpyObI (145/3) 0T OCcTaTKOB Caxu
(puc. 3). Tocie ymanenus: kabens 3aKUTaHUsS 1
BeITeCHHUTENST  (26)  OCTOPOXKHO ~ BCTaBbTE
mommon B Kamepy cmerrenus (23) (puc. 3),
obparias BHMMaHWe€ Ha TO, UYTO C JIEBOM
CTOPOHBI B KaMepy CMEIICHHs BCTPOCHO COTLIO
pacmsiurens (20). Ilpu ouncTke He 3ajeBaiiTe
[IOMIIOJIOM COIIIO PACTIBLTUTEIIS.

0) Owuncrure OeH300aK KaK OIHCAHO BEIIIE, HE
3aTSrUBaiTe CHIBHO MPOOKY Oaka (7).

5. [louck HeucnpaBHoOCTEl

A) YcrpoiicTBo He (¢pyHkuuonupyer

HA/LJIeKAIUM 00pa3oMm.

B cmywae ecnm ycTpoicTBO TOCHE UTUTEIBHOTO

UCIIOJIb30BaHUSI HE (YHKIMOHUPYET HaJUIC)KAIIUM

obpazoM, TO OTO MOXET OBITh  BBEI3BAHO

CIICAYIOIIUMHE MPUIHHAMH

e Bozaymssbiii Bertiib (30) - 3arpsizHeH (puc. 1, 2)

e BoitecHuTenb (26) TOKPHIT OCTaTKaMH CMECH,
CMOTpH puC. 3

e Kamepa cmemenus (23) u Tpyba cmerieHus
pe30HaTOpa BHYTPH IOKPHITH OCTATKaMU, CMOTPH
puc. 3.

o Komerr pe3oHaropa y aspo3oibHoro mryrepa (114)
BHYTPH 3aKyIIOPEH OCTaTKaMH, CMOTPH pHC. 5

e 3aKymnopeHa cucremMa TpyOOIpOBOAOB padoyero
pactBopa (137; 139; 120; 116; 117; 114).

B) VYcrpoiictBo He padoTaeT mocje MePBOro

BBO/2 B IKCILIYaTAIHIO

Ecan yctpolicTBO BO BpeMmsl IEpBOro BBOJA B

IKCIUTyaTallvio He (YHKIMOHUPYET HaJUIeKAIIUM

o0pazoM, HEOOXOJUMO OOpaTHTh BHHMaHHE Ha

crenyromniee:

Kaxnoe ycTpoiicTBO mepes mocTaBKoil MojBepraercs

ucnbitanusaM. HyxkHo ywects, uto Hama (abpuka

HaxonxuTcs Ha BeicoTe okoso 800M Hax ypoBHEM MOps

U CpemHAs TeMIeparypa B IOMEIICHHH JUIA

UCTIBITaHNN cocTaBsieT okono 15° C. Dro o3Hauaer,

Yro B KIMMAaTHYECKUX  YCJIOBHSX,  CHJIBHO

OTJIMYAIOUIMXCS OT JaHHBIX, YCTPOWCTBO JOJIKHO

ObITh  JIOTOJIHUTENBHO HacTpoeHo. Iloxanyiicra,

JeJIaliTe ATO CIIEIYIONM 00pa3oM:

¢) Remove diaphragm (33) out of air intake valve
(30). See illus. 1. Check for any damage. If
digphragm shows any damage (buckling),
replace diaphragm. Clean diaphragm (33) and
valve plate (34) and spacer plate (32). A petrol
soaked cloth (illus. 2) is suitable.

d) Remove residues in resonator (97) and fog
solution socket (114) and possibly fog tube
(108) with pipe cleaning tool (145/3).
Seeillus. 5.

Attention! If you remove the fog solution socket

(114), you must unscrew the dosage nozzle (117) at

first. It is necessary to hold a second spanner against

the fog solution socket (114) when screwing off and

when tightening the dosage nozzle.

€) Clean mixing chamber (23) and mixing pipe of
resonator, after unscrewing the swirl vane (26).
Take away combustion residues with pipe
cleaning tool (145/3). See illus. 3. When
inserting the pipe cleaning tool into the mixing
chamber (23) pay special attention to the
atomizer nozzle (20) which enters the mixing
chamber from the left side. Take care and do not
damage the fuel atomizer nozzle (illus. 3) with
the cleaning tool.

f) Gasoline tank must be cleaned as described
before. Put tank cap (7) on gasoline tank but do
not tighten the tank cap (7).

5. Fault finding

A) Unit does not work properly anymore

If the unit has run for some time and will not start or
does not run properly any more, it might be due to
the following:

o Air intake valve (30) isdirty (illus. 1 + 2).

e Swirl vane (26) is covered with residues,
seeillus. 3.

e Mixing chamber and mixing tube of resonator
(23) is covered with residues (illus. 3).

¢ End of resonator (97) at fog solution socket (114)
inside is blocked by residues (illus. 5).

e Solution carrying pipe system is clogged (137,
139; 120; 116; 117; 114).

B) Unit does not work after initial start

If the unit does not function properly after the initial
start, the following steps should be considered:

Every unit is checked before delivery. It must be
taken into consideration that our factory is located
approx. 800 m above sea-level and that the average
temperature in our test room is 15° C. This means
that due to big differences of environmenta
conditions the unit may have to be re-adjusted.
Please do so in the following manner:



e 3amyCTHTE YCTPOMCTBO M, €CIH HEOOXOAMMO,
HOBBICHTE pacxon OeH3MHa, MOBEPHYB
perymupoBounyto urity (17) na oxomno ¥2 obopora
BJICBO IIPOTHB 4acOBOM cTpenku (puc. 4)

e [locne mporpeBa pgBurareis, HaxoIsiCh Ha
JOCTaTOYHOM paccTosiHud  (0KoJ0 2 M), depes
3alIUTHBIE OYKH 3ariasgHuTe B peszonarop (97).
ITnaMs He TOIDKHO BBIXOAMTH M3 pe3oHaropa (97).
B npoTtuBHOM cioydae yYMEHBIIUTE Pacxon
OeH3WHa, Bpamas peryiupoBounyto wuriy (17)
BIpPaBO, W  MOCIE  3TOr0  eme  pa3
POKOHTPOJHPYHITE MOJOKEHHE TTIAMEHH.

e “3axyjeOpIBaHMEe’. TIPU  3alycKe  IIPOTPETOTO
YCTPONCTBA MOXKET MPOU3OUTH «3axJIcOBIBAHUE
W3-3a CIIMIIKOM CHJIBHOW HAaKaukd KapOroparopa.
B aTOM citydae Ha KOHIIE BBITTyCKHON TpyOnI (108)
MOSIBIISIOTCA napsl OeH3uHa. Haxxmure
cromnopHyio KHONKY (52) BHH3 B MOJOXEHHE
“STOP". Haxwmure muyckoByto KHomky (78) u
NPHUBOIUTE B AeiCTBHE MMuHAENb Hacoca (91) mo
TEX TMOp, MOKa XJIOMKH He OyayT OoJblie
CIBIIIHBL. [locae 3TOro 3amyCTHTe yCTPOWUCTBO
OOBIYHBIM 00pa3oM, HO MpH STOM Kadaiite He
CITUIIIKOM CHJTBHO.

C) YcTpoiicTBO He 3amyCKaeTcs

Ecnu  ycrpoilcTBO  He  3amyckaercs, MBI

PEKOMEHIyEeM CIIEeyIOIINe POy phl:

¢ [IpoBepsTe ypoBeHb OeH3HUHA B 0ake.

¢ [IpoBeprTe 3a:KUTAHUE!

Haxmure myckoByro kuomky (78). JlomkeH OBITH

CIIBIIIICH 3BYK 3yMMepa. B mpotuBHOM ciydae:

1) IIpoBepbTe TONSAPHOCTH Oarapeit W UX 3aps.
Ecnu Garapeun paspsokensl, 3ameHute ux. Ilocme
4ero HaXMHTE IyCKOBYIO KHOMKY. Ecmu 3ByK
3yMMepa He CIIBIIICH:

2) CHUMHTE KOHTAKTHBI  HAKOHEYHHUK  CBEYH
saxuranus (104) c BeiTecHutens (26) u 3atem,
OTBUHTHB BHUHTHI (36), BBITAIINTE BHITECHUTEIH
W3 KaMepbl CMEIICHWs. Yaalaute HajleT ¢
BHITecHHMTENss  KucToukoi  (145/8), ob6myiite
CKaTbIM  BO3IYyXOM H CHOBa  OCTOPOYKHO
3aJ[BUHBTE KaMepy CMENICHUs. 3aTSIHUTE BUHTHI U
Ha/JICHbTe KOHTAKTHBI  HAKOHEYHHK  CBCYH
sakuranus (104). HaxmuTe MMyCKOBYIO KHOIKY
(78). Eciiu 3ByK 3ymMMepa BCe €lile He CIIBIIICH:

3) Voennrech B TOM, YTO KOHTAaKTHas IPYXKHHA
(87), Gapamxossii BuaT (88) m omopa (84)
HMEIOT XOPOLINH KOHTAaKT JPyr C JIPYTOM.
OuncTHTE TMOBEPXHOCTh KOHTAKTOB €CJIM OHH
3arpsi3HEHBI.

4) 3amenute Karymky saxuranus (79) um kabenb
sakuranus (79/1).

o IIpoBeprre  KkpbImKy (8), ymmorHenus (9)
6enzobaka (10). TlIpoeeprre Kpait pe3rOOBOTO
HITYIIepa Ha HAJTHYNE TTOBPEKICHUH.

e Boikpyture peryampoBounyw wuray (17),
npuBeaute B JneiictBue Hacoc (91); OGeH3uH
JOJDKEH BBIT€Yh. B NMPOTHBHOM Cilydae BBIHBTE
3acaceBaromuii  6enzomposon (54), mposepsTe
(derposyio Tpy6ky (59) Ha HajgHMUKe 3arpA3HEHUIA
u mnpu HeobOxomumoctu 3amenute. Ilpomyiite
CKaThiM Bo3ayxom nuianr (58) c asparopom B
00paTHOM HaIpPaBICHUH.
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e Start unit and, if necessary, increase the petrol
flow rate by adjusting the regulating needle (17)
with the screw driver (145/1) approx. 1/2 turn to
the left counter clockwise (illus. 4).

e After warming-up period look into the resonator
(97) at a safe distance (approx. 2 m) with safety
eye glasses and check flame. The flame should not
come out of the resonator (97). Should this be the
case, reduce petrol flow by turning the regulating
needle (17) clockwise to the right and
then recheck the flame.

¢ “Flooding“: When starting the warm unit, it is
possible due to vigorous pumping that the
carburettor floods. In this case, petrol fumes
emerge at the end of the fog tube (108). Push
down the stop button (52) to STOP position, press
the starter button (78) and actuate pump spindle
(91) until no more explosions are audible. Then
restart as normal but do not pump too vigorously.

C) Unit does not start

If the unit does not start, the following steps should

be considered:

e Check fuel tank whether petrol supply is
sufficient.

e Check ignition:

Press starter button (78). A buzzer sound must Be

audible. If not, make the following:

1) Check battery position (plus side must point into
the unit). Check voltage of batteries (approx. 6
Volts must be measured). If voltage is not correct,
replace batteries. Then press starter button (78)
again. A buzzer sound must be audible. If not,
make the following:

2) Remove spark plug socket (104) from swirl vane
(26). After having unscrewed the 2 screws (36),
pull the swirl vane out of mixing chamber (23)
and clean the swirl vane with brush (145/8) and
by means of compressed air. Put swirl vane
carefully into the mixing chamber (23) and fix
with screws (36). Press spark plug socket ((104)
onto the swirl vane. Press starter button (78). A
buzzer sound must be audible. If not, make the
following:

3) Check whether the contact spring (87), the wing
screw (88) and the support (84) are well
connected with each other. Clean the contact
surfaces, if contact surfaces are covered with dirt
or rust.

4) Replace ignition coil (79) and ignition cable
(79/1).

e Check cap (8) and gasket (9) of fuel tank (10).
Check edge of screwneck for damage.

Unscrew regulating needle (17), actuate air pump
(91), petrol should appear. If not, remove gasoline
suction line (54), check felt tube (59) for dirt and if
necessary replace. Blow compressed air through
opposite end of hose with filter (58).



e [IpoBepbte NPaBHIBHOCTD TIOJIOKCHUS
mamkeThl (95) Bo3aymHoro Hacoca (91), a B
CIydae TOBPEXICHHS 3aMEHUTE.

D) YcrpoiicTBo
OCTAHABJIMBAETCS
Ecmu  ycrpoiicTBo paboTraer HepaBHOMEPHO WIIH
OCTAQHABJIUBACTCS,, Mbl PEKOMEHIYeM BBIIIOIHUTH
CIIETYOLINE MPOLIEAYPHI:

e BoibTe BO3aymHblii BeHTWwIb (30), oumctuTe
memOpany (33) u BeHTHJIBHYIO TiacThHy (34) u
paznenurensHylo mwiactuny (32). Memopana (33)
JIOJDKHA OBITh YrcTast U 06e3 u3nomMoB (puc. 2).

e OTKpyTUTE BBITECHHTENb (26) M TpOBEphTE €ro.
Kpast comma-3aciiOHKM Ha KOHIIE BBITECHHUTEIS
JOJDKHBI  OBITh YHCTHIMH M 3a0CTPEHBI. IPU
HEOOXOANMOCTH OYHUCTUTE BBITCCHHTEIb IETKON
(145/8).

o Ouncrure Kamepy cMerrerus (23) MoMITOIOM IS
ounctku Tpy6 (145/3) (puc. 3)

e Ouncrure Komer pezonaropa (97) U BBITYCKHYIO
TpyOy (108) oT ocrtaTtkoB paboyero pactBopa c
MOMOIIIBI0 [IOMITONA Ui O4ucTKu TpyO (141).
ITepen STHM BBIBUHTHUTE a3pO30JbHBIA LITYLEP
(114) (puc. 5).

pa0doTaeT HepaBHOMEpPHO U

Buumanue! OTBHHYMBasS a’3pO30JIBHBIA  IITYIIEP
(114), oTBuMHTHUTE CcHayama JO3MPOBOYHOE COILIO
(117). Tlpu OTBUHYMBAHWK W 3aBUHYUBAHUHU

JO3WPOBOYHOTO coria Bel MOMKHBI 00s3aTEIBHO

MpUAEP)KUBAaTh ~ BTOPHIM ~ TAa€YHBIM  KITFOYOM

a’po30JbHEI mrynep (114).

e Eciu  BbIIEyKa3aHHBIE Mephl HE TPUBEIH K
KeJaeMoMy  pe3yJbTaTy,  BBIHBTE  COILIO
pacmsimurens (19) u ouncture ero (TOMBKO ¢
MOMOIIIBIO CXKATOTO BO3/1yXa).

E) OGpa3zoBanue TyMaHa HeIOCTATOYHO WJIH

TYMaH O0TCYTCTBYeT

Ecan  ycTpoHCTBO NPOM3BOAUT HEIOCTATOYHOE

KOJIMYECTBO TyMaHa, Mbl PEKOMEH/YEM BBIMOIHUTh

clleyroniee:

e HemotHoe nmpuieranne mnpoOku Oaka  (2)
pabouero pactBopa. [IpoBepsre yruiotHenue (4) u
IPU HEOOXOAUMOCTH 3aMEHHMTE.

e [IpoBeppTe OTBEpCTHE IBOWHOTO IMYCTOTEIOTO
BuHTa (132) Ha HamM4uMe OCTaTKOB pabodvero
pacTBOpa M MPOYHUCTUTE TOHKOM MTPOBOJIOKOIA.

e IIpoBeppre KpaH paGouero pacrteopa (120) Ha
HPOXOANMOCTE.

e [IpoBepbTe  mo3upyromiee  COIIO  pabouero
pactBopa (117) u oTBepcTHE CoIIa.
e TIpoBeppTe MPOXOAUMOCTh a3p030JIbHOTO

wrynepa (114).

¢ BeiBuHTHTE HamopHblil BeHTW1 b (38) Ha Kamepe
cmemieHuss (23) W TpoBephTE NPABHIBHOCTD
pacnonoxxenus: MemOpaunbl (40) u ee uumcrory.
ITpu 3amene Bcerga 3amensiiite mMem6pany (40)
TOJBKO BMECTE C YIUIOTHUTENIBHBIM KOJbIOM (41)
U yIuioTHeHueM (42).

o Check collar (95) of pump spindle (91) for proper
position and replace if damaged.

D) Unit runs unevenly and stops

If the unit does not run evenly and stops, the
following steps should be considered:

e Remove air intake valve (30), clean diaphragm
33) and valve and spacer plates (34 and 32).
Diaphragm must be clean and free of bucklings
and cracks. Seeillus. 2.

e Unscrew swirl vane (26) and check: The edges of
the plate at the end of the swirl vane (26) must be
clean and sharp edged: if necessary clean swirl
vane with brush (145/8).

e Clean mixing chamber (23) with pipe cleaning
tool (145/3). Seeillus. 3.

e Unscrew fog solution socket (114), remove
residue from resonator end (97) and fog tube
(108) with the pipe cleaning tool (145/3).
Seeillus5.

Attention! If you remove the fog solution socket

(114), you must unscrew the dosage nozzle (117) at

first. It is necessary to hold a second spanner against

the fog solution socket (114) when screwing off and

when tightening the dosage nozzle.

e Should the stated measures be without success,
remove and clean atomizer nozzle (19) only with
compressed air.

E) Insufficient fog or no fog:

If the unit does not fog sufficiently, the following
steps should be considered:

e Tank cap (2) of solution tank leaks. Check gasket
(4) and if necessary replace.

e Check for residue in double hollow screw (132)
and clean with fine wire.

e Check solution tap (120).

o Check dosage nozzle (117) for free passage.

o Check fog solution socket (114) passage.

e Unscrew air valve (38) on the mixing chamber
(23) and check diaphragm (40) if clean and
properly placed. When replacing diaphragm (40)

aways replace it together with O-ring (41) and
gasket (42).
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6. Moguduxanus ycrpoiictea TF 34 E
Mogens TF 34 E ocHamieHa mHEBMAaTHYSCKAM/
MEXaHUYECKUM YCTPOWCTBOM aBapUMHONW OTCEUYKH
pabouero pacTBopa.

YerpoiicTBo  aBapmiiHOM oTceykH palotaer
cJIeAyIoIuM 00pa3oM:
—Ilpu  pabGotaromeM  yCTpOWCTBE  BO3IyX C

OITpeIEIIEHHBIM H30BITOUHBIM JaBiieHneM (okoo 0,1
Gap) 3acachlBacTCs M3 BO3MYXOIMPOBOJA CTapTepa
uepe3  Y-oOpasHoe coeaumnenue (324/3), ¢
UCIIOJIb30BaHHEM rubKoro HAMOPHOTO
Tpybonposona (324/1) u

— Ilomaercss wa wmembpany (320/4). IlocpenctBom
aroro nopueHs (320/5) moctymaer B HalpaBIeHUH
BepxHei uwactu  koxyxa (320/8), mpu a3tom
OZIHOBPEMEHHO

— Ilpyxuna (320/6) cxumaercs W IITHGT HOPIIHS
NPOTATKUBAETCS Yepe3 OTBEPCTHE B BepXHEU 4acTH
koxyxa (320/8),

— Peruar (320/10) uepes tpoc boyzaena (321/7) cszan
co cromopHbM mTrdTOoM (321/1).

— Ecnu peraar (320/10) mpu paboraronieM ycTpoicTBe
HakaTh BIpaBo, Tak 4ro mrudt mopis (320/5)
NPOCKONB3HET B oTBepcrre poryara (320/10), To
cronopueid mmrudt (321/1), Haxomsmmiics Hax
tpocom boyznena (321/7), okaxercss B OTKPHITOM
NOJIOKEHUH, W MOXKHO  OyJeT  HauyuHAaTh
reHepupoBath TymaH. Kpan pabouero pacrtBopa
(120) momxeH GBITH OTKPBIT.

Ecan npoucxoaur aBapuiiHas oTcedKa MNOTOKA

pa6ouero pacTBopa, T0 NPOU30IILIO cJeayIolIee:

— Hanpumep, npu HexBaTke OCH3MHA YCTPOICTBO
Cpa3y OCTaHABIMBACTCS, U M30BITOUHOE JABJICHHE B
HarmopHoM  Tpy6omposome  (324/1) cpasy ke
UCcYe3aeT, MOCPEICTBOM Yero

— Ipyxwuna (320/6) u nopuiens (320/5) co mtudrom
JBUTAIOTCS B HAIPABICHUH HIDKHEM YacTH KOXKyXa
(320/3), nocpeacTBoM 3TOTO

— Poryar (320/10) ormyckaercsi M cxaras Mpy>KHHA
(321/5) tomkaer cromopueii mmrudT (321/1) B
3aKpBITOE MOJIOKEHHE, MOCPEACTBOM HYero IMOTOK
pabouero pacTBopa cpasy ke MpepbIBaeTCs.

YcranoBka cronopuoro mrugra (321/1) u Tpoca
Boynena (321/9):

Ora  ycTaHOBKa  MPOM3BOJUTCS B  KaXIOM
YCTPOMCTBE TIPU 3aKIIOYUTENIBHOW TIPUEMKE Ha
3aBOJIC-M3TOTOBUTENE, TaK 4YTO TIOKYIATEJII0 He
HY>XXHO IIPOU3BOJIUTH €e mpu BBOJEC B
skcrtyatanuio. OAHAaKO TIOCIE€ PEMOHTa WIH
OMIOKUPOBKA MOXET BO3HHUKHYTH HEOOXOAMMOCTH
HACTPOWKH; B JTOM ClIydae HYXKHO IOCTYIaTh
CIIeIYIONTUM 00pa3oM:.

Yka3anue. HEOOXOIUMO IPOU3BOIAUTH YCTAaHOBKY
Tpoca BoyzmeHa mpu XOIOAHOM YCTPOUCTBE, YTOOBI
BIIOCIIC/ICTBUH  TPOM3BECTH  MPOBEPKY  €¢
NPaBWJIBHOCTH TPH HArpeTOM YCTPOMCTBE WIIH
pesonatope (97). Dro OOBICHAETCS TEM, YTO
a3po30JbHbIHA mTynep (114) u3menser cBoe

6. Model TF 34 E

TF 34 E is equipped with a pneumatic/mechanical
emergency cut-off device.

The emergency cut-off device works as follows:

— During the operation of the unit, air with a certain
overpressure (approx. 0,1 bar) is taken from the
starting airline via the Y -piece (324/3) by using the
flexible pressure hose (324/1) and

— Conducted on the diaphragm (320/4). In that way,
the piston (320/5) is pushed in the direction of the
housing top (320/8).

— At the same time, the spring (320/6) is pressed and
the pin of the piston pushed through the centre hole
situated in the housing top (320/8).

— A lever (320/10) is connected by the Bowden cable
(321/7) with the locking pin (321/1).

— If the lever (320/10) is pushed to the right, the pin of
the piston (320/5) dlides into the hole of the lever
(320/10), the locking pin (321/1) placed over the
Bowden cable (321/7) is held in open position and
fogging can be started now.

If the flow of solution has been cut-off, the

following has happened:

— E.g. in case of shortage of fuel the unit will stop
immediately and the overpressure in the hose
(324/1) will break down instantly.

— Consequently, the spring (320/6) pushes the piston
(320/5) with the pin in the direction of the housing
underpart (320/3).

— By this, the lever (320/10) will be released and the
pressed spring (321/5) pushes the locking pin
(321/1) in the off-position causing a prompt
interruption of the solution flow while the solution
tap (120) is till open.

Adjustment of the locking pin (321/1) and of the
Bowden cable (321/9):

The adjustment of every unit was made during the
final inspection at the factory, so that no action has
to be taken by the customer when starting the unit.
After a repair or blocking, however, adjustment
might be necessary. In this case, please proceed as
follows:

Remark: the adjustment of the Bowden cable hasto
be effected when the unit is cold in order to examine
its correctness with the warm unit. This can be
explained by the fact that the solution socket (114)
changes its position to the left by approximately 15
mm due to the expansion of the resonator (97).



MoHTaxk M peryjMpoBKa
cJIeAYIOINM 00pa3oM:

— Cronopusii  mtudt  (321/1) BkpyuuBaercs B
nepxkarens (321/4),

— Taiika (321/6) HaBuH4YKMBaeTCs Ha KOKYX (322),

NPOU3BOAUTCS The mounting and the adjustment will be

effected asfollows:

— The locking pin (321/1) has to be screwed into the
support (321/4),

— the nut (321/6) has to be screwed on (322),

— on the other side, at the pressure sensitive switch
(320), the screw nipple (321/10), has to be fixed
within the centre hole of the lever (320/10).

— The Bowden cable (321/9) has to be pushed through

— Ha npyroit ctopone (IMHAMOMETPHYCCKHI dJIEMEHT
320) pespboBoit mummens (321/10) 3akperusercs B
cpenneM oTBepcTuu peruara (320/10),

— Tpoc boymena (321/9) mnporankuBaercst uepes

Jiep)Karelib ¢ BHYTpPEeHHEH pe3b0oil K MOJOBHHE
kokyxa (320/8) wu ganee depe3  OTBepCTHE
HIECTUYTOJIbHUKA pe3bboBoro Hummnesst (321/10),

3ammTHBI  KOKyXx ¢ HakoHeunukoMm (321/8)
BBHHYMBACTCS B (pUKCaTOp KPBIIKU Koxkyxa (320/8),
¢bukcupyrommas ravixka (321/11) 3akpyumBaeTcs OT
pyKH,

Temepp  pykoi Tpoc Boynena (321/9)
MPOTAJIKKBAETCS Yepe3 pe3ndoBoit Hummes (321/10)
W 3aKperusieTcss IyTeM  3aTATUBAHHS  BUHTA

the support with internal screw thread to the housing
(320/8) and further through the center hole of the
hexagone part of screw nipple (321/10).

— The protective guard with the end piece (321/8) has

to be screwed into the fixing device of the housing
cover (320/8), the fixing nut (321/11) hasto be fixed
by hand.

— Now, the Bowden cable (321/9) has to be pulled

through the clamping part (321/10) and has to be
fixed by tightening the screw of screw nipple

pe3p00BOro HUIIITEIS (321/10). Haxkonerg (321/10). Findly the counter nut (321/11) has to be
3aTsAruBaeTcs KonTpraiika (321/11), fixed,

— IpoBepbTe, umeer au 3a3op peryar (320/10), ecnu — check if lever (320/10) still has slack when pushing
HaXXaTh €ro BIICBO. it to the left.

Temepp 3amycTHTE YCTPOMCTBO W HaliTe €My Now start the unit and let it warm up.

POTPETHCSL.
3arem Then

— MOBTOPUTE MPOBEPKY 3a30pa pbiuara (Modra) mpu — repeat the lever test to the left (slack) and tighten the
CMEIIEHHH €ro  BJIEBO, IIpM  HEOOXOIUMOCTH screw (321/10)!

MPOU3BEIUTE €r0 PErYIUPOBKY M MPOYHO 3ATSHUTE
BuHT B (321/10).

Kpan pa6ouyero pacrsopa /
Sglutign tap P P

TpyOonposoja padouero pacrsopa /
Solution line

A3po30JiLHBIA IITYLEP /

Fogp solution sockg’ P

Josuposounoe conio / Dosage nozzle
Coenunenue Tpoca Boyaena co
CTONOPHBIM IITH(HTOM /

Connection piece Bowden wirewith
locking pin

Puc. 6/ illus. 6
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IIpousBoacTBO TymMaHa c
aBapuiiHoii orceuku «E»

YCTPOHCTBOM

— IMoaroToBbTe yCTPOMCTBO OOBIYHBIM 0OpazoM u
3alyCTUTE €ro, OTKPONTe KpaH paboyero pacTBopa
(120), peruar obparen Buu3 (puc. 6). TymaH ere He
OyZeT BBIXOIUTH, OH OyJeT BBIXOJWThH TOTA, KOT/A
poruar (320/10) aBapwuiinoii orceuku (puc. 7) Gymer
cnBuHyT BhpaBo u mtudt mopuas (320/5) Gymer
noMelleH B BepxHee orBepcTHe phryara (320/10),
TENeph yCTPOMCTBO aBapUHHON OTCEYKH HaXOJIUTCS
B OTKPBITOM ITOJIOKEHUH; OHO OCTAETCS OTKPBITHIM U
3aKpBIBACTCS TOJNBKO TOT/A, KOTJa YCTPOMCTBO
OCTaHABIIMBACTCSL.

OcTanbHble 4acTH YCTPOMCTBA COXPAHSIOT CBOM
nepBoHavasibHbie GpyHkuun (puc. 6 u 7).

OcTaHoBKAa TreHepaTopa TyMaHa ¢ IOMOULIBIO

ycTpoiicTBa aBapuiiHOH oTcedkH «E»

— Ilpomecc OCTAaHOBKH MPOTEKaeT TaK JKe, Kak U B
CTAQHIapPTHOM HCIIONHEHWH TeHeparopa. Koraa
reHepaTop ocraHaBiuBaercs, mopmieHs (320/5)
OTKHMAeTCs Ha3aJl B HAYaIbHOE IIOJIOKEHHE
nocpencteoM npyxunsl (320/6),

— B pesynbrare gero poraar (320/10) otmyckaercs u

— Cronopubiit mtugT (320/1) ¢ NOMOIIBIO TPYKUHBI
(321/5) mepexoaUT B 3aKPHITOE MOIOKCHUE.

FOGGING with emergency cut-off «E»

— Prepare the unit in the normal way and start, open
solution tap (120), lever downwards (illus 6). No fog
will emit. Fog will be visible only when Lever
(320/10) of the emergency cut-off will be pushed to
the right (see illus 7) and the pin of piston (320/5)
will be locked into the upper hole of lever (320/10).
Now the emergency cut-off device is in OPEN-
position. The lever (320/10) will only be released by
the pin of the piston (320/5), when the unit stops
working by lack of fuel or by other reasons.

All other elements of the unit keep their initial
function (illus 6 and 7).

STOPPING THE UNIT with emergency cut-off

device «E»

— The stopping process is identical with the standard
unit. When the unit finally has stopped, the piston
(320/5) will be pushed back into the initial position
by means of spring (320/6). Herewith

— the lever (320/10) will be released and the locking
pin (321/1) will be pushed by spring (321/5) into the
OFF-position.
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Pwuc. 7/ illus. 7




TEXHUYECKOE OBCJY KUBAHUE
VYerpoiicTBo aBapuifHOH oTceuku «E» He TpeOyer
0co0oro TEXHUYECKOTO 00CITyKHBaHHUS;
JIOCTaTOYHO, HAlpUMep, IMepel 3amyCKOM HaXaTh
poeraar (320/10) B oTkpbITOC MONOKeHUE (pHC. 7) U
3aTeM OTIYCTHTb, 9TOOBI MOCMOTPETH,
BO3BpAIIAETCS JIK OH B 3aKPBITOE TOJIOKEHHE TPH
oMoy npykuus (321/5).

MAINTENANCE

No specia maintenance needed for the emergency
cut-off device ‘E’. It is sufficient to check before
starting the unit TF 34E whether the lever (320/10)
at the pressure cell works properly: Push lever
(320/10) into OPEN-position (illus 7) and release
the lever again. Lever must be pulled back by means
of the spring (321/5) if spring and Bowden wire are
still okay.
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TexHuueckue XapaKTCPUCTUKHU

ycrpoiictBa TF 34

MOIIHOCTb KaMepPbI CrOPaHuUs

Pacxox Oensuna
Emxkocts 0en3zo0aka
Tun roprouero

PaGouee naBienne B beH3obake

[Iutanne QJICKTPOHHOT'O 3aKUT'aHUsA

Pacxon pabouero pactBopa
JnameTp no3upyroniux comnemn
OcTaTo4HBIH 00BEM KUIKOCTH MTPU
- TOPU30HTAIILHOM TOJIOKEHUU

- OTKJIOHCHMH BHU3 Ha 10°

O0beM Oaka pabodero pactsopa
Pabouee naBienue B Oake paboyero
pacTBOpa

Bec 6e3 3anpaBku

ok. 10 kBt

(13,6 1.c.)

ok. 1,1 1n/u

1,2n
CpEeIHEOKTaHOBBIN
OeH3UH

ok. 0,08 6ap
(8,000 ITa)

4 Gatapeu IO
1,5 B, tun LR20
nmu LR6

oK. 5-25 /4
0,6-1,4 mm

0,25 n
0,031

oK. 5,71
ok. 0,28 6ap
(25,000 ITa)
OK. 6,6 Kr

TabGapurts! (mpuHa * BeicoTa * mnHa) 27 * 34 * 78 cm

CTraHaapTHBIH KOMILIEKT aKCeCCyapoB

ycrpoiictBa TF 34

1 HaGop TO3MPYIOLIHMX COTIEN 08 (10 n/a)
10 (15 n/9)

1 3anpaBoyHast BOPOHKA JUISl TOPIOYErO ¢ X

asparopom (pasmep sueiiku 0,2 Mm)

1 3anpaBoyHast BOpOHKa 11 pabodero pactBopa ¢ X

asparopom (pasmep staciiku 0,2 Mm)
1 cymMKa 1711 HHCTPYMEHTOB

1 mommon A OYUCTKU TPYOBI

1 oTBepTka

2 IBYyCTOPOHHHMX raevHbIX Kioua (14x17)
2 IBYCTOPOHHHMX raeuHbIX Kiroua (8x10)

1 kuCTOUKA AJIST OYUCTKU
1 xommexT MeMOpaH
1 HanneyHsBIi peMeHb

1 pyKOBOACTBO IO IKCILTyaTaIlH, BKIIOYas

[IEpPEYECHb 3allaCHBIX YacTel

1 6arapeiinas oboiima mis 6atapeii Tuna LR6

R oo R R R T

>

JlomoJIHUTEe/IbHbIE aKCeccyaphbl
- Barapeiinbie snementsl (J 33 X 61 Mm), 1,5 X

B, ankanaitnossle, Tun LR20
- IIO3UPYIOLIHE COTLIa

ABapwifHast oTceuka pabodero pactsopa

(Mogens TF 34E nocraBisieTcs ¢

06 (5 n/4)
12 (20 n/4)
14 (25 n/4)
X

YCTPOMCTBOM aBapuHHON OTCEUKH, IOPOKHUI

Bec cocrapisieT okouo 7,1 kr)
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Technical Features TF34

Performance of combustion 10kW (13,6 HP)
chamber, approx.
Fuel consumption, approx. 1,11/h
Fuel tank capacity 1,21
Fuel normal grade
petrol
Pressurein fuel tank, approx. 0,08 bar
(8.000 Pa)

Electronic ignition,

supplied from 4x 1,5V batteries,
Type LR20 or LR6

Solution output, approx. 5-251/h

Dosage nozzles 0,6-1,4 mm &

Residua liquid of the solution tank

in

- horizontal position 0,251

- 10° inclination downwards 0,031

Solution tank capacity 571

Pressure in solution tank, approx. 0,28 bar
(25.000 Pa)

Weight, empty, approx. 6,6 kg

Dimensions (W x H x L) 27x34x78cm

Standard accessories TF34

Set of flow control nozzles 08 (101/h)
10 (151/h)

1 Fuel funnel with strainer (mesh 0,2 mm) X

1 Solution funnel with strainer (mesh 0,2 mm) X
1 Tool bag

1 Pipe cleaning tool

1 Screwdriver

2 Open ended spanner (14x17)

1 Open ended spanner (8x10)

1 Brush

1 Set of diaphragms

1 Carrying belt

1 Instruction manual including spare parts list
1 Battery holder insert for batteries of size
LR6

XXX X XXX XXX

Optional accessories
- Batteries (@ 33 x 61 mm), 1,5V, Alkaling, X
Type LR20

- Flow control nozzles 06 ( 5 I/h) 06 (51/h)
12 (20 1/h)
14 (251/h)

Emergency cut-off X

(Model TF 34E is delivered with emergency
cut-off device, empty weight of TF 34E is

approx. 7,1 kg)



